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1.  WPROWADZENIE  

1.1.  INFORMACJE WSTŊPNE 

Niniejsza instrukcja obsŉugi jest przeznaczona dla uůytkownika urzĥdzeŋ typu UFO-A-N(/R). Celem niniejszej 

instrukcji jest dostarczenie uůytkownikowi wskazĎwek dotyczĥcych przeznaczenia, montaůu, instalacji, 

uruchamiania i uůytkowania urzĥdzenia oraz zagroůeŋ, moůliwych zakŉĎceŋ w pracy, ale rĎwnieů demontaůu, 

wyŉĥczenia z uůycia i zŉomowania. 

INFORMACJA  

 

Ze wzglĳdu na staŉe udoskonalanie swoich wyrobĎw producent zastrzega sobie prawo do zmian 

konstrukcyjnych, ktĎrych celem jest podwyůszenie walorĎw uůytkowych oraz bezpieczeŋstwa 

uůytkowania. 

! UWAGA  

 

Uůytkownik ma obowiĥzek przestrzegaħ postanowieŋ zapisanych w niniejszej instrukcji 

i instrukcjach odnośnych tj. instrukcji obsŉugi silnika elektrycznego.  

Niniejsza instrukcja NIE zawiera instrukcji obsŉugi silnika elektrycznego. 

 

WAŭNE! 

PRZECZYTAJ  INSTRUKCJŊ PRZED UŭYCIEM! 

ZACHOWAJ DO WYKORZYSTANIA  w  PRZYSZĠOšCI! 

1.2.  STRUKTURA  i  ZASADY INFORMACYJNE INSTRUKCJI  

Niniejsza instrukcja zawiera 4 typ y wyartykuŉowanych komunikatĎw zawierajĥcych sygnaŉ informacyjny ŉĥczĥcy 

sŉowo i symbol  w formie graficznej zaleůnej od poziomu i prawdopodobieŋstwa zagroůenia, tj.: 

INFORMACJA  

 

Poziom zagroůenia: bardzo niski lub brak 

Treśħ, nota, wyjaśnienie przedstawiajĥce typowy stan i wyglĥd, typowe dziaŉanie i zachowanie. Treśħ opisuje 

waůne informacje o znaczeniu ogĎlnym, ktĎre muszĥ byħ wdroůone przez tych, ktĎrzy czytajĥ instrukcjĳ 

obsŉugi. 

! UWAGA  

 

Poziom zagroůenia: niski 

Treśħ ostrzegawcza wskazujĥca na podwyůszony poziom uwagi uůytkownika. Wyjaśnienie zawarte w treści 

przedstawia ryzyko, ktĎre moůe spowodowaħ uszkodzenie urzĥdzenia, lecz nie majĥce charakteru 

zniszczenia, unieruchomienia lub ma nieznaczny wpŉyw na uůytkownika. 

! OSTRZEŭENIE 

 

Poziom zagroůenia: wysoki 

Treśħ ostrzegawcza wskazujĥca na wysoki poziom uwagi uůytkownika. Wyjaśnienie w treści przedstawia 

ryzyko, ktĎre moůe spowodowaħ uszkodzenie albo zniszczenie urzĥdzenia, lub moůe spowodowaħ obraůenia 

ciaŉa uůytkownika. 

! NIEBEZPIECZEŖSTWO 

 

Poziom zagroůenia: bardzo wysoki 

Treśħ ostrzegawcza wskazujĥca na bardzo wysoki poziom uwagi uůytkownika. Wyjaśnienie w treści 

przedstawia ryzyko, ktĎre moůe spowodowaħ zniszczenie urzĥdzenia lub innych w pobliůu, lub moůe 

spowodowaħ powaůne obraůenia ciaŉa albo śmierħ. Dziaŉa naprawcze naleůy bezzwŉocznie dokonywaħ 

po dostrzeůeniu ryzyka. Wszystkie czynności prowadzĥce do zwiĳkszenia zagroůenia sĥ zabronione! 
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1.3.  DANE  i  ADRES PRODUCENTA  

Wszelkie prośby o informacje lub prace naprawcze lub zapytania dotyczĥce technicznych aspektĎw niniejszego 

dokumentu naleůy kierowaħ na adres: 

KLIMAWENT S.A. 

Ul. Chwaszczyŋska 194 

81-571 Gdynia Polska  

Tel.: +48 58 629 64 80 

Fax: +48 58 629 64 19 

e-mail: klimawent@klimawent.com.pl  
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2.  DEKLARACJA PRODUCENTA  

Urzĥdzenie UFO-A-N(/R) jest projektowane i wytwarzane z naleůytĥ starannościĥ z udziaŉem wewnĳtrznego 

systemu zarzĥdzania jakościĥ ISO 9001 oraz uwzglĳdnia aktualny stan wiedzy i poziom technologiczny, a przede 

wszystkim zapewnia zasady bezpieczeŋstwa podczas uůytkowania. 

Producent KLIMAWENT S.A. niniejszym deklaruje, ůe wyrĎb: Urzĥdzenia filtrowentylacyjne typu UFO-A-5000-

N(/R), UFO-A-10000-N(/R), UFO-A-15000-N(/R) i UFO-A-20000-N(/R) z zasilaniem typu Y-ƌ albo zasilaniem 

poprzez przemiennik czĳstotliwości speŉniajĥ wymagania nastĳpujĥcych dyrektyw europejskich oraz norm 

zharmonizowanych i innych specyfikacji: 

¶ Dyrektywa  2006/42/WE (MD) ² Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 17 maja 2006 r. w sprawie 

maszyn zmieniajĥca dyrektywĳ 95/16/WE (przeksztaŉcenie) (Dz. Urz. UE L157 z dn. 09.06.2006, str. 24), 

¶ Rozporzĥdzenie Ministra Gospodarki z dnia 21 paŭdziernika 2008 r. w sprawie wymagaŋ dla maszyn 

(Dz. U. nr 199 z 2008 r. poz. 1228), 

¶ Dyrektywa  2014/35/UE (LVD) ² Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 26 lutego 2014 r. 

w sprawie harmonizacji ustawodawstw paŋstw czŉonkowskich odnoszĥcych siĳ do udostĳpniania 

na rynku sprzĳtu elektrycznego przewidzianego do stosowania w określonych granicach napiĳcia (Dz. 

Urz. UE L96 z dnia 29 marca 2014 r.), 

¶ Dyrektywa  2009/125/WE (ErP) ² Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 21 paŭdziernika 

2009 r. ustanawiajĥca ogĎlne zasady ustalania wymogĎw dotyczĥcych ekoprojektu dla produktĎw 

zwiĥzanych z energiĥ (Dz. U. L285 z dn.31.10.2009 r.), 

¶ Rozporzĥdzenie Komisji  (UE) nr  327/2011 z dnia 30 marca 2011  r. w sprawie wykonania dyrektywy 

parlamentu Europejskiego i Rady 2009/125/WE w odniesieniu do wymogĎw dotyczĥcych ekoprojektu dla 

wentylatorĎw napĳdzanych silnikiem elektrycznym o poborze mocy od 125 w do 500 kW (DZ. U. L90 

z dn. 06.04.2011 r.). 

Dodatkowo deklaruje zgodności z normami zharmonizowanymi, normami krajowymi (lub ich fragmentami): 

¶ PN-EN ISO 12100:2012  ² Bezpieczeŋstwo maszyn ² OgĎlne zasady projektowania ² Ocena ryzyka 

i zmniejszanie ryzyka; 

¶ PN-EN 1005-2+A1:2010 ² Bezpieczeŋstwo maszyn ² Moůliwości fizyczne czŉowieka ² Czĳśħ 2: Rĳczne 

przemieszczanie maszyn i ich czĳści; 

¶ PN-EN ISO 13857:2020-03 ² Bezpieczeŋstwo maszyn -- Odlegŉości bezpieczeŋstwa uniemoůliwiajĥce 

siĳganie koŋczynami gĎrnymi i dolnymi do stref niebezpiecznych; 

¶ PN-EN 60204-1:2018-12 ² Bezpieczeŋstwo maszyn ² Wyposaůenie elektryczne maszyn ² Czĳśħ 1: 

Wymagania ogĎlne; 

¶ PN-EN IEC 60947-1:2021-07+AC:2023-03 ² Aparatura rozdzielcza i sterownicza niskonapiĳciowa 

² Czĳśħ 1: Postanowienia ogĎlne; 

¶ PN-EN 61310-1:2009 ² Bezpieczeŋstwo maszyn ² Wskazywanie, oznaczanie i sterowanie ² Czĳśħ 1: 

Wymagania dotyczĥce sygnaŉĎw wizualnych, akustycznych i dotykowych; 

¶ PN-EN 61310-2:2010 ² Bezpieczeŋstwo maszyn ² Wskazywanie, oznaczanie i sterowanie ² Czĳśħ 2: 

Wymagania dotyczĥce oznaczania; 

¶ PN-EN IEC 61439-1:2021-10² Rozdzielnice i sterownice niskonapiĳciowe ² Czĳśħ 1: Postanowienia 

ogĎlne; 
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3.  OPIS URZŅDZENIA 

3.1.  PRZEZNACZENIE  

Urzĥdzenia filtrowentylacyjne UFO-A-N(/R) jest przeznaczone do oczyszczania zapylonego powietrza 

z zanieczyszczeŋ powstajĥcych w trakcie procesĎw produkcyjnych, przy usuwaniu pyŉĎw suchych (bez wilgoci, 

zanieczyszczeŋ lepkich, ůrĥcych lub stwarzajĥcych zagroůenie wybuchowe), szlifowania materiaŉĎw nieiskrzĥcych, 

podczas procesĎw pylĥcych w przemyśle chemicznym, farmaceutycznym, spoůywczym, tworzyw sztucznych 

i innych. 

Urzĥdzenie przeznaczone jest do pracy wewnĥtrz lub na zewnĥtrz pomieszczeŋ, lecz odpowiednio osŉoniĳte 

od wpŉywu warunkĎw atmosferycznych, w tym opadĎw atmosferycznych. Dodatkowo naleůy zabezpieczyħ silnik 

wentylatora przed dziaŉaniem bezpośredniego nasŉonecznienia lub innego promieniowania cieplnego mogĥcego 

spowodowaħ nagrzewanie siĳ korpusu silnika lub obudowy urzĥdzenia. 

Urzĥdzenie UFO-A-N(/R) jest przewidziane do obsŉugi instalacji zŉoůonej z odciĥgĎw stanowiskowych, na przykŉad 

ramion ssĥcych podŉĥczonych do magistrali ŉĥczĥcej je z krĎħcami wlotowymi urzĥdzenia oraz wentylacji ogĎlnej 

poŉĥczonej z filtracjĥ powietrza, na przykŉad do pracy w systemie Push-Pull .  

Urzĥdzenie nadaje siĳ do filtracji dymu i pyŉĎw. Posiada 1 stopieŋ filtracji w postaci filtrĎw nabojowych 

plisowanych z powŉokĥ hydrofobowĥ. Podczas pracy zatrzymujĥ pyŉ na zewnĳtrznej powierzchni, skĥd sĥ okresowo 

w sposĎb zautomatyzowany usuwane przy pomocy impulsĎw sprĳůonego powietrz umoůliwiajĥc pracĳ urzĥdzenia 

bez zatrzymywania. 

INFORMACJA  

 

Na ůyczenie klienta, urzĥdzenie moůe zostaħ wyposaůone w filtry dostosowane do specyficznych 

warunkĎw pracy. 

 

! NIEBEZPIECZEŖSTWO 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, poůaru lub eksplozji! 

 

ZABRONIONE jest stosowanie urzĥdzenie do transportowania powietrza zawierajĥcego 

zanieczyszczenia lepkie lub ůrĥce, ktĎre mogĥ oddziaŉywaħ niekorzystnie na urzĥdzenie! 

 

ZABRONIONE jest stosowanie urzĥdzenia do transportowania mieszaniny powietrza 

z substancjami palnymi w postaci gazĎw, par, mgieŉ lub pyŉĎw, ktĎre tworzĥ z powietrzem 

atmosferĳ wybuchowĥ! 

 

3.2.  STRUKTURA  

3.2.1.  OPIS OGĎLNY 

Urzĥdzenia filtrowentylacyjne UFO-A-N(/R) zŉoůone jest standardowo z 3 moduŉĎw ² patrz Rysunek 1 na str. 11, 

tj. wentylatora z komorĥ rozprĳůnĥ na szczycie urzĥdzenia (moduŉ A), ramy nośnej z zsypem i zbiornikiem na pyŉ 

(moduŉ D) oraz moduŉu filtracyjnego (moduŉ B+C) ŉĥczĥcego wszystko w caŉośħ. Konstrukcja jest samonośna 

i wyposaůona w odpowiednie uchwyty do transportowania z wykorzystaniem urzĥdzeŋ dŭwignicowych. 

Moduŉ filtracyjny wyposaůony jest w 1 stopieŋ filtracji, tj. filtry nabojowe oraz instalacjĳ automatycznego 

oczyszczania co pozwala na uůytkowanie urzĥdzenia w cyklu ciĥgŉym bez potrzeby zatrzymywania. Ilośħ i wielkośħ 

moduŉĎw filtracyjnych uzaleůniona jest od modelu urzĥdzenia tzn. UFO-A-5000-N(/R) i UFO-A-10000-N(/R) 

posiadajĥ 1 moduŉ; UFO-A-15000-N(/R), UFO-A-20000-N(/R) ² 2 moduŉy ² patrz niůej ² Rysunek 2, Rysunek 3, 

Rysunek 4 i Rysunek 5. 
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Opis moduŉĎw (patrz Rysunek 1 na str. 11): 

A. Wentylator  w obudowie aluminiowej  wraz z kolanem i tŉumikiem, w ktĎrego skŉad wchodzĥ silnik  

elektryczny  koŉnierzowy z nasadzonym bezpośrednio na jego wale wirnikiem promieniowym  

wywaůonym uzyskujĥc klasĳ G 6,3. 

B. Komora filtracyjna 1, w ktĎrej znajdujĥ siĳ filtry nabojowe . Z przodu komory zamontowane sĥ uchylne 

drzwi sŉuůĥce do inspekcji i wymiany filtrĎw. 

C. Komora regeneracyjna  1 wydzielona z komory filtracyjnej, w ktĎrej znajdujĥ siĳ wyloty z filtrĎw 

nabojowych, dysze Venturiego oraz dysze ukŉadu regeneracji filtrĎw. Z tyŉu i boku tej komory 

zamontowane sĥ zdejmowane pokrywy rewizyjne. 

D. Rama nośna wraz z zsypem i odczepianym zbiornikiem na pyŉ o poj. 72 dm3. 

Dodatkowo moůna wydzieliħ: 

A. Pokrywy rewizyjne  z boku i tyŉu komĎr filtracyjnych sŉuůĥce do kontroli stanu instalacji sprĳůonego 

powietrza i wnĳtrza czĳści £czystej° komory. 

B. Instalacja sprĳůonego powietrza (1 kpl. na kaůdĥ komorĳ filtracyjnĥ), w ktĎrej skŉad wchodzĥ: 

a. Zbiornik sprĳůonego powietrza, przeznaczony do pracy przy ciśnieniu roboczym  

w przedziale od 0,6 do 0,8 MPa i pojemności 30,1 N L 2, 

b. Zawory impulsowe  3 elektromagnetyczne sŉuůĥcy do generowania impulsĎw sprĳůonego 

powietrza, 

c. Tŉumiki haŉasu zamontowany na zaworach impulsowych. 

C. ZespĎŉ sterujĥcy (rozdzielnica elektryczna) kontrolujĥcy pracĳ wentylatora i ukŉadu regeneracji filtrĎw. 

INFORMACJA  

 

Rozdzielnica elektryczna  w przypadku urzĥdzeŋ z rozruchem Y -ƌ, tj. UFO-A-N instalowana jest 

na urzĥdzeniu w miejscu zaślepionego krĎħca ssawnego, lecz dopuszcza siĳ instalowanie jej poza 

urzĥdzeniem. 

 

! OSTRZEŭENIE 

 

W przypadku urzĥdzeŋ ze sterowaniem  falownik iem , tj. UFO A-N/R rozdzielnica NIE WOLNO 

instalowaħ jej na urzĥdzeniu. Aparatura elektryczna w tym wykonaniu jest wraůliwa na drgania 

wywoŉywane przez urzĥdzenie i moůe ulec uszkodzeniu! 

 

A. W przypadku urzĥdzenia UFO-A-N z wlotem po prawej  stronie (wyrĎůnik RH), rozdzielnica 

elektryczna  znajduje siĳ po lewej  stronie a krĎciec wlotowy z prawej, natomiast w przypadku 

urzĥdzenia z wlotem po lewej  (wyrĎůnik LH) jest na odwrĎt. w miejscu nieuůywanego wlotu powietrza 

zainstalowana jest zaślepka. w przypadku urzĥdzenia UFO-A-N/R rozdzielnica musi byħ zainstalowana 

z dala od urzĥdzenia w dogodnym miejscu do uůytkowania 

B. W przypadku zlokalizowania rozdzielnicy elektrycznej  poza urzĥdzeniem, zaleca siĳ poŉĥczenie silnika 

elektrycznego z rozdzielnicĥ poprzez wyŉĥcznik serwisowy odŉĥczajĥcy zasilanie w czasie 

 
1 UWAGA: UFO-A-5000-N(/R), UFO-A-10000-N(/R) posiada 1 komorĳ; UFO-A-15000-N(/R)  

i UFO-A-20000-N(/R) ² 2 komory; 
2 Zbiornik sprĳůonego powietrza nie podlega dozorowi eksploatacyjnemu UDT (VòP=241 < 300baròdm3) 
3 UWAGA: w przypadku urzĥdzenia UFO-A-5000-N(/R) zbiornik sprĳůonego powietrza wyposaůony jest tylko 

w 1 zawĎr impulsowy. Drugi krĎciec jest zaślepiony. 
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prowadzanej konserwacji. Wyŉĥcznik ten naleůy umieściħ przy wentylatorze w zasiĳgu personelu 

konserwacyjnego. 

C. Silnik wentylatora standardowo  posiada osŉonĳ przed wpŉywem opadĎw atmosferycznych. 

D. Urzĥdzenia filtrowentylacyjne UFO-A-N(/R) jest dostarczane bez tŉumikĎw na wlocie  powietrza.  

E. Na wylocie  z wentylatora standardowo zainstalowany jest pionowy tŉumik prostokĥtny jak 

przedstawiono na rysunkach ² patrz niůej ² Rysunek 2, Rysunek 3, Rysunek 4 i Rysunek 5. 

 

 

Rysunek  1 Typowy ukŉad urzĥdzenia UFO-A-N(/R) 

A ² Moduŉ wentylatorowy; 

B+C ² Moduŉ filtracyjny: komora  

filtracyjna i komora regeneracyjna; 

D ² Rama nośna z zsypem  

i zbiornikiem na pyŉ 
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Rysunek  2 Opis funkcyjny urzĥdzenia UFO-A-5000-N(/R)  

z wlotem po prawej stronie  

 

 

Rysunek  3 Opis funkcyjny urzĥdzenia UFO-A-10000-N(/R) 

z wlotem po prawej stronie  

 

WYJAŚNIENIE DO Rysunek  2; Rysunek  3; Rysunek  4; Rysunek  5: 

1 ² Wentylator, 2 ² Tŉumik kanaŉowy, 3 ² Komora rozprĳůna, 4 ² Pokrywa rewizyjna komory regeneracji,  

5 ² Pokrywa rewizyjna komory regeneracji, 6 ² Drzwi inspekcyjne komory filtrĎw, 7 ² Rama nośna,  

8 ² Pojemnik na pyŉ, 9 ² Zbiornik na sprĳůone powietrze, 10 ² Manometr,  

11 ² Przyŉĥcze sprĳůonego powietrza ó12 mm, 12 ² KrĎciec wlotowy ó500 mm,  

13 ² Belka nośna, 14 ² Wieszak 
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Rysunek  4 Opis funkcyjny urzĥdzenia UFO-A-15000-N(/R) 

z wlotem po prawej stronie  

 

 

Rysunek  5 Opis funkcyjny urzĥdzenia UFO-A-20000-N(/R)  

z wlotem po prawej stronie  
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3.2.2.  ZESPĎĠ STERUJŅCY 

ZespĎŉ sterujĥcy skŉada siĳ z dwĎch podstawowych elementĎw (patrz Rysunek 6): 

A. Panelu sterujĥcego nabudowanego na pokrywie rozdzielnicy elektrycznej, 

B. Aparatury elektrycznej wbudowanej we wnĳtrzu rozdzielnicy speŉniajĥcej funkcjĳ zasilania urzĥdzenia 

i sterownika, oraz 

C. Przemiennik a czĳstotliwości (falownika ) 4 sterujĥcego pracĥ silnika wentylatora, 

D. Przetwornika rĎůnicy ciśnieŋ 4 montowanego na instalacji wentylacyjnej. 

3.2.2.1.  PANEL STERUJŅCY 

Panel sterujĥcy skŉada siĳ z elementĎw sygnalizacji świetlnej i przyciskĎw takich jak lampki sygnalizujĥce oraz 

przyciski podświetlane. Ich zadaniem jest wŉĥczanie zasilania, uruchamianie wentylatora oraz sygnalizacja stanĎw 

pracy urzĥdzenia oraz alarmowanie w przypadku usterki. Panel sterujĥcy wraz z aparaturĥ opisane zostaŉy 

w pkt. 7.2.1 ² ROZDZIELNICA i STEROWNIK na str. 47. 

 

Rysunek  6 Wyglĥd panelu sterujĥcego 

 

 

H1 ² Lampka sygnalizujĥca pojawienie siĳ zasilania w ukŉadzie; S1 ² Przeŉĥcznik trybu pracy;  

S2.1 ² Przycisk zatrzymania wentylatora; S2.2 ² Przycisk uruchomienia wentylatora;  

S2.H2 ² Lampka zielona sygnalizujĥca pracĳ wentylatora; H3 ² Lampka czerwona sygnalizujĥca alarm silnika;  

H4 ² Lampka czerwona sygnalizujĥca alarm sterownika 

 

! UWAGA  

 

Urzĥdzenie moůna sterowaħ z panelu na rozdzielnicy elektrycznej (LOKALNIE) lub z innego 

(ZDALNIE) podpinajĥc pod zaciski 17 , 18 w rozdzielnicy sygnaŉ przekaŭnikowy NO. 

 

3.2.2.2.  FALOWNIK  

Falownik  (tylko UFO-A-N/R) steruje pracĥ silnika, jego rozruchem i zatrzymaniem oraz reguluje prĳdkośħ 

obrotowĥ. w celu speŉnienia funkcji zwiĥzanej z regulacjĥ obrotĎw silnika do falownika musi byħ podŉĥczony 

przetwornik rĎůnicy ciśnieŋ mierzĥcy ciśnienie w instalacji wentylacyjnej. 

3.2.2.3.  PRZETWORNIK RĎŭNICY CIšNIEŖ 

Przetwornik rĎůnicy ciśnieŋ (tylko UFO-A-N/R) sŉuůy do pomiaru rĎůnicy ciśnieŋ w instalacji wentylacyjnej w celu 

utrzymywania staŉego podciśnienia poprzez regulacjĳ czĳstotliwościowĥ pracy silnika wentylatora. 

  

 
4 Wyposaůenie dostarczane tylko dla urzĥdzeŋ typu UFO-A-N/R 
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3.3.  SPECYFIKACJA  

3.3.1.  DANE TECHNICZNE  

Tabela 1 Dane techniczne urzĥdzenia UFO-A-N 

Nr katalogowy 

Typ 

905U20 
UFO-A-5000-N 

905U21 
UFO-A-10000-N 

905U22 
UFO-A-15000-N 

905U23 
UFO-A-20000-N 

905U24 
UFO-A-5000-N/R 

905U25 
UFO-A-10000-N/R 

905U26 
UFO-A-15000-N/R 

905U27 
UFO-A-20000-N/R 

Wydatek nominalny 5000 m3/h 10 000 m3/h 15 000 m3/h 20 000 m3/h 

Wydatek maksymalny 9200 m3/h 14300 m3/h 18100 m3/h 22700 m3/h 

Wydatek eksploatacyjny 4 000-6 000 m3/h 8 000-12 000 m3/h 12 000-16 000 m3/h 16 000-21 000 m3/h 

Maksymalne podciśnienie 4100 Pa 4500 Pa 5000 Pa 5250 Pa 

Masa netto 575 kg 765 kg 1015 kg 1125 kg 

Poziom ciśnienia akustycznego 5 , 6 72 dB(A) 5 , 6 76 dB(A) 5 , 6 78 dB(A) 5 , 6 80 dB(A) 5 , 6 

Temperatura pracy urzĥdzenia od ²20ÕC do +40ÕC 

Maksymalne obciĥůenie pyŉem 3 g/m3 

Zasilanie elektryczne  

Moc silnika elektrycznego 5,5 kW 11 kW 18,5 kW 22,0 kW 

Napiĳcie i czĳstotliwośħ zasilania 7 3ò400 VAC \ 50 Hz 7 

Obroty synchroniczne 3000 obr/min 

Zasilanie sprĳůonym powietrze m 

Minimalne zapotrzebowanie 8 
3,2 Nm3/h 8 

(53 litr/min) 

6,3 Nm3/h 8 

(105 litr/min) 

9,5 Nm3/h 8 

(158 litr/min) 

12,6 Nm3/h 8 

(211 litr/min) 

Ciśnienie robocze od 0,6 do 0,8 MPa 9 

Warunki jakości 10 Olej²Czĥstki staŉe²Woda: 6:4:4 10 

Wyposaůenie 

F
ilt

ry
 n

a
b
o

jo
w

e
 

Oznaczenie filtra POH306638U 

Nr katalogowy 900F18  

Materiaŉ i powierzchnia filtracyjna 11 WŉĎknina oleo hydrofobowa 11 \ 30 m2/1 filtr 

Typ zanieczyszczeŋ 11 Dymy / Pyŉy drobne / Drobne wiĎry 11 

Ilośħ filtrĎw w urzĥdzeniu 2 4 6 8 

Wymiary [średnicaòwysokośħ] ó380ò660 mm 

Z
b
io

rn
ik

 

p
o

w
ie

tr
z
a

 

Pojemnośħ 30,1 dm3 

Wymiary [średnicaòwysokośħ] ó219ò860 

Temperatura i ciśnienie pracy od ²20ÕC do +80ÕC / 0,5 ² 8 bar 

Z
a
w
Ď
r
 

im
p
u

ls
o

w
y

 Typ sterowania Elektryczne; otwierany cewkĥ elektromagnetycznĥ 

Średnica i typ przepŉywu ó1,5®®, kĥtowy 90Õ 

Napiĳcie sterowania 24V/50-60 Hz (Ì10%) 19VA 

Temperatura i ciśnienie pracy od ²20ÕC do +80ÕC / max 0,8 MPa 

 
5 UWAGA: Pomiar ciśnienia akustycznego wykonany w odlegŉości 1 m od urzĥdzenia przy nominalnym wydatku. 
6 UWAGA: Urzĥdzenie jest ŭrĎdŉem haŉasu o charakterze impulsowym w trakcie pracy automatycznego systemu 

oczyszczania filtrĎw nabojowych. 
7 UWAGA: Jest moůliwośħ regulacji prĳdkości obrotowej silnika z wykorzystaniem przemiennika czĳstotliwości. 
8 UWAGA: Zuůycie powietrza dla fabrycznych nastaw parametrĎw regeneracji. 
9 Zbiornik sprĳůonego powietrza nie podlega dozorowi eksploatacyjnemu UDT (VòP=241 < 300baròdm3) 
10 ISO 8573-1:2010 klasa 6:4:4  ² Patrz pkt. 6.3.2 ² PODňĤCZANIE SPRĲŮONEGO POWIETRZA na str. 38. 
11 UWAGA: Na ůyczenie klienta, sposĎb filtracji moůe byħ dostosowany do specyficznych warunkĎw pracy. 
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3.4.  ZASADA DZIAĠANIA 

Przeznaczeniem urzĥdzenia UFO-A-N(/R) jest oczyszczanie przetŉaczanego powietrza z zanieczyszczeŋ pyŉowych 

z wykorzystaniem poziomo ustawionych filtrĎw nabojowych z wŉĎkninĥ poliestrowĥ 12. 

Urzĥdzenie UFO-A-N(/R) w zaleůności od modelu posiada od 1 do 2 komĎr filtracyjnych, ktĎre wyposaůone sĥ 

w 1 krĎciec ssawny o średnicy Ï500 mm ² patrz od Rysunek 36 do Rysunek 43 na str. 76 ² umieszczony po prawej 

lub lewej stronie obudowy, do ktĎrego naleůy przyŉĥczyħ instalacjĳ wentylacyjnĥ. Powietrze zassane przez ten 

krĎciec dostaje siĳ do komory filtracyjnej, gdzie zanieczyszczenia zawarte w powietrzu wytrĥcajĥ siĳ 

na powierzchni filtrĎw, a oczyszczone powietrze przepŉywa dalej do instalacji wentylacyjnej ² patrz Rysunek 7. 

 

Rysunek  7 Kierunek przepŉywu powietrza 

Czĳśħ zanieczyszczeŋ opada do pojemnika na pyŉ a reszta przylegajĥ do powierzchni zewnĳtrznej filtrĎw w wyniku 

podsysania (podciśnienia) przez przepŉywajĥce powietrze. Przylegajĥce zanieczyszczenia zwiĳkszajĥ opory 

przepŉywu w czasie pracy urzĥdzenia, wiĳc aby przeciwdziaŉaħ temu zjawisku i zredukowaħ opory przepŉywu, 

w trakcie pracy urzĥdzenia generowane sĥ impulsy sprĳůonego powietrza wstrzeliwane poprzez specjalne dysze 

(tzw. dysze Venturiego) do filtrĎw od strony £czystej°, ktĎre oczyszczajĥ je z pyŉu² patrz. Rysunek 8 na str. 17. 

Usuniĳty pyŉ opada i gromadzi siĳ w dolnej czĳści urzĥdzenia w zbiorniku. Pyŉ w pojemniku musi byħ 

systematycznie usuwany, aby nie wywoŉaħ powtĎrnego porywania pyŉu ze pojemnika. 

 
12 Na ůyczenie klienta, materiaŉ filtracyjny moůe byħ dostosowany od specyficznych warunkĎw pracy urzĥdzenia. 
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Rysunek  8 Widok wnĳtrza komory z dyszami Venturiego 

Proces regeneracji filtr Ďw odbywa siĳ automatycznie i w odpowiednich odstĳpach czasu podczas pracy 

urzĥdzenia, dziĳki czemu urzĥdzenie moůe pracowaħ bez zatrzymywania.  

W przypadku duůego obciĥůenia pyŉowego lub po dŉuůszym czasie eksploatacji moůliwy jest wzrost oporĎw 

przepŉywu i spadku wydajności urzĥdzenia bez wzglĳdu na dziaŉanie systemu regeneracji filtrĎw. Jest to zjawisko 

normalne. w momencie stwierdzenia znacznego spadku wydajności naleůy wyjĥħ filtry z urzĥdzenia i czyściħ 

je rĳcznie albo mechanicznie wykorzystujĥc urzĥdzenie przeznaczone do tego celu. 

 

Rysunek  9 Widok wnĳtrza komory filtrĎw 

 

! UWAGA  

 

Budowa i zasada dziaŉania urzĥdzenia umoůliwia dziaŉanie w cyklu ciĥgŉym, lecz wymaga 

od operatora systematycznej kontroli ilośħ odkŉadania siĳ pyŉu i stanu filtrĎw nabojowych,  

a przede wszystkim systematycznego oprĎůniania zbiornika z gromadzĥcego siĳ pyŉu. 

 

Do zapewnienia skutecznego procesu filtracji wymagane jest zapewnienie stabilnego poŉĥczenia 

sprĳůonego powietrza z systemem oczyszczania filtrĎw, a warunki i minimalne parametry 

sprĳůonego powietrze przedstawiono w pkt. 3.3.1 ² DANE TECHNICZNE na str. 15. 
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3.4.1.  CHARAKTERYSTYKA PRZEPĠYWOWA 

 

Rysunek 10 Wykres zbiorczy wydajności  

urzĥdzeŋ filtrowentylacyjnych UFO-A-N(/R) 

 

1 ² UFO-A-5000-N(/R); 2 ² UFO-A-10000-N(/R); 3 ² UFO-A-15000-N(/R); 4 ² UFO-A-20000-N(/R) 
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4.  BEZPIECZEŖSTWO UŭYTKOWANIA 

4.1.  ZASTRZEŭENIE PRODUCENTA 

! UWAGA  

 

Firma KLIMAWENT S.A. przeprowadziŉa analizĳ ryzyka tylko dla urzĥdzenia UFO-A-N(/R),  

lecz nie uwzglĳdnia wpŉywu dodatkowego ryzyka wynikajĥcego z uůytkowania i stosowania 

w miejscu zainstalowania.  

 

ZABRONIONE sĥ samowolne modyfikacje urzĥdzenia oraz instalowanie dodatkowych elementĎw,  

ktĎre nie sĥ czĳściĥ urzĥdzenia lub dodatkowym wyposaůeniem i mogĥ wpŉywaħ 

na bezpieczeŋstwo uůytkowania urzĥdzenia! 

 

Producent KLIMAWENT S.A. deklaruje zgodnośħ wyrobu z dyrektywami i normami 

zharmonizowanymi w oparciu o przeprowadzony proces oceny zgodności. Producent wystawia 

deklaracja zgodności, ktĎra odnosi siĳ wyŉĥcznie do maszyny w stanie, w jakim zostaŉa 

wprowadzona do obrotu i nie obejmuje czĳści skŉadowych innych niů dopuszczonych przez 

producenta, a dodanych przez uůytkownika koŋcowego lub przeprowadzonych przez niego 

pĎŭniejszych dziaŉaŋ. 

 

4.2.  ZASADY BEZPIECZEŖSTWA i  OGRANICZENIA ZASTOSOWANIA  

! UWAGA  

 

PRZECZYTAJ niniejszĥ instrukcjĳ przed uruchomieniem urzĥdzenia! Zachowaj do wykorzystania 

w przyszŉości w miejscu dostĳpnym dla wszystkich uůytkownikĎw. 

 

CHROŊ urzĥdzenie przed uszkodzeniami mechanicznymi.  

 

CHROŊ wszystkie oznaczenia, opisy, tabliczkĳ znamionowĥ i w szczegĎlności ostrzeůenia  

przed zatarciem, uszkodzeniem powodujĥcym nieczytelnośħ lub oderwaniem. 

 

Urzĥdzenie przeznaczone jest do uůytku PROFESJONALNEGO. Przed przystĥpieniem do pracy 

zapoznaj siĳ z procedurami i zasadami obsŉugi urzĥdzenia. Obsŉuga moůe byħ wykonywana  

wyŉĥcznie przez PRZESZKOLONY i WYKWALIFIKOWANY  personel. 

 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, zranienia lub znacznych obraůeŋ ciaŉa! 

 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za odniesione urazy ciaŉa bĳdĥce nastĳpstwem 

NIEPRAWIDňOWEGO UŮYTKOWANIA. Podczas wszystkich operacji wykonywanych 

na urzĥdzeniu (montaů, konserwacja, czyszczenie itd.) operatorzy muszĥ byħ wyposaůeni 

w odpowiedni sprzĳt ochrony osobistej (PPE), aby zapobiec lub zminimalizowaħ obraůenia,  

ktĎrym nie moůna zapobiec w inny sposĎb. 

 

Przed montaůem urzĥdzenia sprawdŭ nośnośħ elementĎw konstrukcyjnych, do ktĎrych bĳdzie 

przymocowane. NIEWňAŚCIWE, NIESTARANNE lub NIESTABILNE zamocowanie urzĥdzenia  

moůe doprowadziħ do jego uszkodzenia, a takůe stwarzaħ bĳdzie realne ZAGROŮENIE dla ludzi  

znajdujĥcych siĳ w pobliůu. 

 

Urzĥdzenia NIE WOLNO uruchamiaħ przed upewnieniem siĳ, ůe sprawdzono ciĥgŉośħ i poŉĥczenie 

przewodu ochronnego PE. 
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! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, zranienia lub znacznych obraůeŋ ciaŉa! 

 

ZABRONIONE sĥ samowolne modyfikacje urzĥdzenia oraz instalowanie dodatkowych  

elementĎw, ktĎre nie sĥ czĳściĥ urzĥdzenia lub dodatkowym wyposaůeniem! 

 

 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, zakŉĎceŋ w pracy. 

 

Temperatura przetŉaczanego powietrza NIE MOŮE przekraczaħ +60ÕC. 

 

Temperatura otoczenia podczas pracy MUSI zawieraħ siĳ w przedziale od ²20ÕC do +40ÕC.  

Silnik wentylatora nie powinien byħ naraůony na bezpośrednie nasŉonecznie lub inne 

promieniowanie cieplne mogĥce spowodowaħ znaczne nagrzewanie siĳ korpusu silnika. 

 

Wilgotnośħ wzglĳdna otoczenia NIE MOŮE przekraczaħ 95% bez kondensacji. 

 

Ciśnienie atmosferyczne MUSI zawieraħ siĳ w przedziale od 800 hPa do 1100 hPa. 

 

Wysokośħ n.p.m. NIE MOŮE przekroczyħ 1000 m. 

 

Zapylenie graniczne filtrowanego powietrza NIE MOŮE przekroczyħ 3 g/m3 . 

 

Urzĥdzenie NIE MOŮE byħ stosowane do filtracji pyŉĎw wilgotnych lub lepkich przywierajĥcych 

do powierzchni filtrĎw zmniejszajĥc znaczĥco skutecznośħ filtracji. 

 

Urzĥdzenie MUSI byħ ciĥgle podŉĥczone do sieci sprĳůonego powietrza zapewniajĥcĥ nieprzerwanĥ 

pracĳ automatycznego systemu oczyszczania filtrĎw. Sprĳůone powietrze MUSI byħ przygotowane 

przez odpowiedni zespĎŉ filtrujĥco-redukujĥcy o ciśnieniu w przedziale od 0,6 do 0,8 MPa oraz 

speŉniajĥce warunki czystości określone w pkt. 6.3.2 ² PODňĤCZANIE SPRĲŮONEGO POWIETRZA 

na str. 38. 

 

Urzĥdzenie MOŮE pracowaħ w trybie ciĥgŉym pod pewnymi warunkami ² patrz 3.4 ² ZASADA 

DZIAňANIA na str. 16. 

 

Urzĥdzenie NIE MOŮE pracowaħ w środowisku, ktĎre moůe powodowaħ przyspieszone tempo 

korozji. 

 

W przypadku zasilania urzĥdzenia poprzez przemiennik czĳstotliwości (falownik) (wykonanie UFO-

A-N/R), maksymalna prĳdkośħ obrotowa silnika NIE MOŮE byħ wiĳksza niů obroty nominalne silnika 

wentylatora. Zatem naleůy ograniczyħ zmiennośħ czĳstotliwości od doŉu i od gĎry tak, aby 

czĳstotliwośħ zawieraŉa siĳ w przedziale od 15 Hz do 50 Hz. Limitu tego NIE WOLNO przekraczaħ 

przez samowolne modyfikacje ukŉadu sterowania wentylatorem. 

 



Po prostu niezawodnie  
 

PL  
 

IO - 805UFN- PL- 20250416  Urzĥdzenia filtrowentylacyjne UFO-A-N i UFO-A-N/R 21 / 114 

 

! NIEBEZPIECZEŖSTWO 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, poůaru lub eksplozji! 

 

ZABRONIONE jest stosowanie urzĥdzenie do transportowania powietrza zawierajĥcego 

zanieczyszczenia lepkie lub ůrĥce, ktĎre mogĥ oddziaŉywaħ niekorzystnie na urzĥdzenie! 

 

ZABRONIONE jest stosowane urzĥdzenia do oczyszczania powietrza z pyŉu rakotwĎrczego, 

radioaktywnego lub zanieczyszczonymi patogenami i innymi niebezpiecznymi substancjami 

stwarzajĥcymi wysokie niebezpieczeŋstwo dla zdrowia i ůycia czŉowieka. 

 

ZABRONIONE jest stosowanie urzĥdzenia do transportowania mieszaniny powietrza 

z substancjami palnymi w postaci gazĎw, par, mgieŉ lub pyŉĎw, ktĎre tworzĥ z powietrzem 

atmosferĳ wybuchowĥ! 

4.3.  WYMAGANY SPRZŊT OCHRONY OSOBISTEJ 

ZALECANE šRODKI OCHRONY OSOBISTEJ 

 

Nakaz stosowania ochrony gŉowy 

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg uůywania przez personel kasku ochronnego. Środki ochrony 

gŉowy naleůy zawsze uůywaħ podczas obsŉugi urzĥdzenia lub podczas konserwacji. Urzĥdzenie 

posiada wystajĥce elementy obudowy oraz elementy nastawcze mogĥce zraniħ w momencie 

pochylania. 

 

Nakaz stosowania ochrony sŉuchu 

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg noszenia ochronnikĎw uszu podczas obsŉugi pracujĥcego 

urzĥdzenia. Urzĥdzenie w czasie pracy generuje haŉas mogĥcy niekorzystnie oddziaŉywaħ  

na osoby w pobliůu. 

 

Nakaz stosowania ochrony oczu  

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg uůywania przez personel ochrony.  

Środki ochrony naleůy zawsze stosowaħ podczas obsŉugi i konserwacji. 

 

Nakaz stosowania ochrony stĎp 

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg uůywania przez personel ochrony.  

Środki ochrony naleůy zawsze stosowaħ podczas obsŉugi i konserwacji. 

 

Nakaz stosowania ochrony rĥk 

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg uůywania przez personel ochrony.  

Środki ochrony naleůy zawsze stosowaħ podczas obsŉugi i konserwacji. 

 

Nakaz stosowania odzieůy ochronnej 

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg uůywania przez personel ochrony.  

Środki ochrony naleůy zawsze stosowaħ podczas obsŉugi i konserwacji. 

 

Nakaz stosowania ochrony twarzy  

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg uůywania przez personel ochrony.  

Środki ochrony naleůy zawsze stosowaħ podczas obsŉugi i konserwacji. 

 

Nakaz stosowania maski przeciwpyŉowej 

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg uůywania przez personel ochrony.  

Środki ochrony naleůy zawsze stosowaħ podczas obsŉugi i konserwacji. 
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ZALECANE šRODKI OCHRONY OSOBISTEJ 

 

Nakaz stosowania ochrony drĎg oddechowych  

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg uůywania przez personel ochrony.  

Środki ochrony naleůy zawsze stosowaħ podczas obsŉugi i konserwacji. 

  

Nakaz odŉĥczenia urzĥdzenia od sieci elektrycznej 

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg odŉĥczeniu urzĥdzenia od zasilania w przypadku 

prowadzenia konserwacji, wykrywania usterek i podobnych czynności wymagajĥcych 

otwarcie pokryw i dostĳpu do niebezpiecznych elementĎw, szczegĎlnie do wirnika 

wentylatora. 

4.4.  OSTRZEŭENIA 

ZALECANE OZNAKOWANIE NA URZŅDZENIU LUB w  JEGO POBLIŭU 

 

UWAGA: Zagroůenie zwiĥzane z nagŉym haŉasem! 

Podczas regeneracji filtrĎw sprĳůonym powietrzem nastĳpuje wystrzaŉ powietrza  

z dysz regenerujĥcych filtry, ktĎry generuje haŉas o charakterze impulsowym !  

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg noszenia ochronnikĎw uszu podczas obsŉugi 

pracujĥcego urzĥdzenia. 

 

UWAGA: Zagroůenie zwiĥzane z haŉasem! 

Ostrzeůenie wskazuje na wymĎg noszenia ochronnikĎw uszu podczas obsŉugi 

pracujĥcego urzĥdzenia. Urzĥdzenie w czasie pracy generuje haŉas i moůe niekorzystnie 

oddziaŉywaħ na osoby w pobliůu. 

 

UWAGA: Zagroůenie zwiĥzane z atmosferĥ zapylonĥ! 

Urzĥdzenie samo w sobie nie jest ŭrĎdŉem emisji pyŉu i posiada szczelnĥ obudowĳ,  

lecz z uwagi na przeznaczenie urzĥdzenia do oczyszczania powietrza, pyŉ z procesu 

filtracji gromadzi siĳ we wnĳtrzu, na powierzchniach filtrĎw oraz na zsypie i w zbiorniku. 

Kaůdorazowe otwarcie urzĥdzenia lub oprĎůnianie zbiornika na pyŉ prowadzi do kontaktu 

uůytkownika z potencjalnie szkodliwym pyŉem technologicznym. 
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4.5.  INFORMACJE O RYZYKU RESZTKOWYM  

Firma KLIMAWENT S.A.  wykonaŉ Ocenĳ Ryzyka przeprowadzonĥ zgodnie z normĥ EN ISO 12100. Ocena 

ta wykazuje pozostajĥce ryzyko resztkowe  dla powyůszego urzĥdzenia (maszyny) i jest zilustrowane w tym 

rozdziale. Osoba, ktĎra zaprojektuje system, wraz z firmĥ/osobĥ, ktĎra zintegruje powyůsze urzĥdzenie 

z maszynĥ/systemem koŋcowym, musi przeprowadziħ kolejnĥ analizĳ ryzyka resztkowego i upewniħ siĳ, ůe caŉa 

instalacja jest bezpieczna i zgodna z dyrektywĥ 2006/42/WE. 

Poniůsza tabela przedstawia informacje o ryzyku resztkowym  oraz zasady postĳpowania w trakcie uůytkowania 

w kaůdej fazie ůycia urzĥdzenia.  

UWAGA: URZŅDZENIE JEST BEZPIECZNE POD WARUNKIEM PRZESTRZEGANIA  

POSTANOWIEŖ PRZEDSTAWIONYCH W PONIŭSZEJ TABELI . 

 

Tabela 2 Zasady bezpieczeŋstwa i informacje o ryzyku resztkowym  

ZAGROŭENIA i  ZASADY BEZPIECZEŖSTWA 

L.p. Faza Zagroůenie Postĳpowanie 

1.  Rozpakowywanie  

Uderzenie, 

otarcie, 

przewrĎcenie 

Stosuj środki ochrony osobistej zabezpieczajĥce przed przypadkowym 

otarciem, skaleczeniem i zranieniem w szczegĎlności rĳkawice 

antyprzeciĳciowe, odzieů ochronnĥ i buty robocze. Podczas przechodzenia 

i pracy obok urzĥdzenia zwrĎħ uwagĳ na wystajĥce elementy. 

2.  

Przewoůenie, 

podnoszenie 

ŉadunku 

Uderzenie, 

otarcie, 

przewrĎcenie 

ŉadunku, 

zsuniĳcie 

ŉadunku 

Podnoszenie, przenoszenie lub przewoůenie elementĎw (moduŉĎw) urzĥdzenia 

dozwolone jest wyŉĥcznie z wykorzystaniem elementĎw mocujĥcych 

zamontowanych na urzĥdzeniu i przeznaczonych do transportu ² patrz pkt. 5.1 

² TRANSPORTOWANIE na str. 27 i 5.2 ² PRZECHOWYWANIE na str. 27: 

¶ w przypadku ramy nośnej z zsypem ² belka transportowa z uchami sŉuůĥca 

jako podparcie dla wĎzkĎw widŉowych; 

¶ w przypadku komĎr filtracyjnych i komory z wentylatorem ² uchwyty 

transportowe zamontowane na krawĳdziach komĎr sŉuůĥce do mocowania 

hakĎw dŭwigowych. 

3.  

W trakcie podnoszenia, manipulowania trzymaj z dala rĳce i dŉonie oraz inne 

czĳści ciaŉa od lin, ciĳgien lub ŉaŋcuchĎw, hakĎw sŉuůĥcych do podnoszenia, 

zapobiegajĥc przed zmiaůdůeniem i ściĳciem w wyniku naprĳůenia lin pod 

wpŉywem ciĳůaru ŉadunku. 

4.  Przechowywanie  

Uderzenie, 

otarcie, 

przewrĎcenie 

Stosuj środki ochrony osobistej zabezpieczajĥce przed przypadkowym otarcie, 

skaleczeniem i zranieniem o wystajĥce elementy. Stosuj siĳ do zasad opisanych 

w pkt. 5.2 ² PRZECHOWYWANIE na str. 27, aby zabezpieczyħ konstrukcjĳ 

urzĥdzenia przed uszkodzeniem, rozszczelnieniem, zgnieceniem albo 

zniszczeniem. 

5.  

Montaů 

Uderzenie, 

zadrapanie, 

ściĳcie 

W czasie manipulowania ŉadunku operatorzy muszĥ byħ wyposaůeni w środki 

ochrony osobistej:  

¶ heŉmy, kaski, 

¶ rĳkawice antyprzeciĳciowe, 

¶ odzieů ochronnĥ, 

¶ buty robocze. 

6.  

W trakcie montaůu trzymaj z dala rĳce i dŉonie oraz inne czĳści ciaŉa od lin, 

ciĳgien, ŉaŋcuchĎw, hakĎw sŉuůĥcych do podnoszenia, szczelin, zapobiegajĥc 

przed zmiaůdůeniem, ściĳciem w wyniku naprĳůenia lin pod wpŉywem ciĳůaru 

ŉadunku. 

7.  Instalowanie  
Uderzenie, 

upadek  

Uůytkownik musi przygotowaħ odpowiednie podŉoůe dostosowane do wielkości 

i wagi maszyny, a powierzchnia musi byħ wypoziomowana, aby zapobiec 

deformacjom, ktĎre mogĥ mieħ wpŉyw na ramĳ i obudowĳ maszyny ² patrz pkt. 
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ZAGROŭENIA i  ZASADY BEZPIECZEŖSTWA 

L.p. Faza Zagroůenie Postĳpowanie 

6.3 ² INSTALOWANIE na str. 35 i 6.1 ² OBSZAR PRACY i PRZESTRZEŊ 

KOMUNIKACYJNA na str. 29. 

8.  

Poraůenie 

prĥdem 

elektrycznym, 

wstrzĥs 

Upewnij siĳ, ůe obwĎd elektryczny jest odŉĥczone od zasilania elektrycznego. 

9.  

Projekt i wykonanie poŉĥczenia elektrycznego maszyny z zasilaniem musi byħ 

wykonane przez wykwalifikowanego elektryka (patrz pkt. 6.3.1 ² PODňĤCZANIE 

ZASILANIA ELEKTRYCZNEGO na str. 36) i instrukcjĥ obsŉugi silnika 

elektrycznego. 

10.  

Konieczne jest zapewnienie poprawności wykonania poŉĥczeŋ wyrĎwnawczych, 

sprawdzenie, czy wykonano poŉĥczenie uziemiajĥce z gŉĎwnĥ szynĥ uziemiajĥcĥ 

² patrz pkt. 6.4 ² URUCHAMIANIE / KONTROLA / TESTOWANIE na str. 41. 

11.  

Wtryśniĳcie, 

rozerwanie, 

wysokie 

ciśnienie 

powietrza  

Urzĥdzenie musi posiadaħ staŉe poŉĥczenie z sieciĥ sprĳůonego powietrza 

zapewniajĥcĥ stabilne ciśnienie umoůliwiajĥce automatyczne oczyszczanie 

filtrĎw w urzĥdzeniu. Stan, ciśnienie i jakoś sprĳůonego muszĥ byħ stale 

kontrolowane. 

Projekt i wykonanie podŉĥczenia urzĥdzenia do takiej sieci musi byħ wykonane 

przez wykwalifikowany personel, zgodnie z zasadami wykonawstwa tego rodzaju 

instalacji. 

Regularnie sprawdzaj szczelnośħ dokrĳcenia elementĎw pneumatycznych. 

Ůadne przedmuchy powietrza sĥ niedopuszczalne. Naleůy bezzwŉocznie 

je niwelowaħ, a w przypadku uszkodzenia elementu uniemoůliwiajĥcego 

usuniĳcie usterki naleůy odŉĥczyħ urzĥdzenie od instalacji sprĳůonego 

powietrza, oprĎůniħ zbiorniki sprĳůonego powietrza i wymieniħ wadliwy element. 

12.  

Rozruch / 

Uruchamianie / 

Praca 

Dyskomfort, 

stres 

wywoŉany 

haŉasem 

Zalecamy odizolowanie maszyny od podŉoůa i kanaŉĎw instalacji wentylacyjnej 

czĳści ssawnej i tŉocznej elementami elastycznymi amortyzujĥcymi oraz 

zastosowanie tŉumikĎw kanaŉowych na wylocie z wentylatora. Nie umieszczaj 

urzĥdzenia w pobliůu naroůnikĎw, w pobliůu ścian lub na obudowanych 

metalowych konstrukcjach ze wzglĳdu na moůliwośħ wywoŉania wibracji 

i rezonansĎw. Urzĥdzenie jest ŭrĎdŉem haŉasu o charakterze impulsowym 

generowanym przez automatyczny system oczyszczania filtrĎw sprĳůonym 

powietrzem. Umieśħ odpowiednie ostrzeůenia informujĥce o haŉasie 

o charakterze impulsowym generowanym przez urzĥdzenie ² patrz pkt.  4.4 

² OSTRZEŮENIA na str.  22. 

13.  

Haŉas, 

dyskomfort, 

zmĳczenie 

Uůytkownik lub pracodawca muszĥ przestrzegaħ przepisĎw w zakresie ochrony 

przed codziennym naraůeniem operatorĎw na haŉas generowany w miejscu 

pracy (wymagane przez obowiĥzujĥce normy europejskie i krajowe) oraz 

wymagaħ stosowania środkĎw ochrony osobistej (sŉuchawki, stopery itp.) 

w zaleůności od ogĎlnego poziomu ciśnienia akustycznego w poszczegĎlnych 

miejscach pracy oraz poziomu dziennego naraůenia osobistego pracownikĎw ² 

patrz pkt. 4.3 ² WYMAGANY SPRZĲT OCHRONY OSOBISTEJ na str. 21 i 3.3.1 

² DANE TECHNICZNE na str. 15. 

Umieśħ odpowiednie ostrzeůenia informujĥce o haŉasie o charakterze 

impulsowym generowanym przez urzĥdzenie ² patrz pkt. 4.4 ² 

OSTRZEŮENIA na str.  22. 

14.  

Poraůenie 

prĥdem / 

poparzenia 

spowodowane 

silnikiem  

Caŉe wyposaůenie elektryczne musi byħ zaprojektowane z uwzglĳdnieniem 

czasĎw i szczytĎw poboru prĥdu w instalacji oraz musi byħ wykonane przez 

wykwalifikowany personel. 

15.  
Upewnij siĳ, ůe pobierany prĥd przez wentylator nie przekracza wartości 

podanej na tabliczce znamionowej silnika. 

16.  

Unikaj kolejnych rozruchĎw silnika, ktĎre prowadzĥ do ciĥgŉych przeciĥůeŋ 

ukŉadu rozruchowego, ktĎre przegrzewajĥ elementy elektryczne. PozwĎl 

urzĥdzeniu ostygnĥħ przed ponownym uruchomieniem. 

17.  
Konstrukcja urzĥdzenia zaprojektowana jest do pracy z przemiennikami 

czĳstotliwości (falownik). Naleůy upewniħ siĳ, ůe maksymalna prĳdkośħ 
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ZAGROŭENIA i  ZASADY BEZPIECZEŖSTWA 

L.p. Faza Zagroůenie Postĳpowanie 

obrotowa silnika nie jest wiĳksza niů obroty nominalne silnika wentylatora. 

Ponadto naleůy ograniczyħ zmiennośħ czĳstotliwości od doŉu i od gĎry wartości 

czĳstotliwośħ tak, aby f = (15 ² 50) Hz, gdzie f to czĳstotliwośħ wyjściowa 

falownika, a czĳstotliwośħ gĎrna f = 50Hz to czĳstotliwośħ znamionowa sieci 

elektrycznej. 

18.  

Poparzenie  

Firma/osoba instalujĥca maszynĳ w systemie wentylacyjnym musi zapewniaħ 

odpowiedniĥ wentylacjĳ silnika wentylatora, jeśli nie moůna zagwarantowaħ 

odpowiedniej wymiany ciepŉa dla silnika, jak na przykŉad w czasie okresĎw 

postoju, gdy silnik jest w wysokich temperaturach lub gdy jest uůywany 

z przetwornicami czĳstotliwości. Brak odpowiedniego dodatkowego systemu 

chŉodzenia silnika wpŉynie niekorzystnie na jego wŉaściwości i moůe 

spowodowaħ jego awariĳ. 

19.  
Nie dotykaj silnika w trakcie i po dŉugotrwaŉej pracy. Poczekaj do ostygniĳcia 

obudowy silnika i powierzchni bezpośrednio przylegŉych. 

20.  

Nadmierne 

wibracje  

Zapewnij planowanĥ konserwacjĳ, aby zapobiec awariom technicznym, ktĎre 

mogĥ wystĥpiħ z czasem w wyniku nadmiernych wibracji. 

21.  

Naleůy unikaħ nadmiernych drgaŋ, gdyů mogĥ one powodowaħ odksztaŉcenia 

albo pĳkniĳcia konstrukcji wirnika, zatarcia ŉoůysk, podwyůszony poziom haŉasu, 

poluzowanie śrub i nakrĳtek waůnych poŉĥczeŋ, a ostatecznie doprowadziħ 

do zniszczenia elementĎw wirujĥcych i stworzyħ sytuacjĳ zagraůajĥcĥ 

bezpieczeŋstwu operatorĎw i osĎb znajdujĥcych siĳ w pobliůu. Tam, gdzie 

to moůliwe, zaleca siĳ stosowanie systemĎw monitorowania drgaŋ i temperatury 

ŉoůysk. 

22.  

Zaleca siĳ monitorowanie drgaŋ wentylatora za pomocĥ czujnika drgaŋ lub 

przeprowadzanie przeglĥdu maksymalnie co 4000 godzin pracy  pomiaru 

drgaŋ, aby nie dopuściħ do przekroczenia Vrms  = 11,8 mm/s  ² patrz pkt. 8.4 ² 

POMIAR DRGAŊ WENTYLATORA na str. 62. 

23.  

Nadmierna 

prĳdkośħ / 

nadmierna 

temperatura / 

zniszczenie  

Konstrukcja urzĥdzenia zaprojektowana jest do pracy z przemiennikami 

czĳstotliwości (falownik) w granicach f = (15 ² 50) Hz, gdzie f to czĳstotliwośħ 

wyjściowa falownika, a czĳstotliwośħ gĎrna f = 50Hz to czĳstotliwośħ 

znamionowa sieci elektrycznej. Limit ten nie moůe zostaħ przekroczony przez 

samowolne modyfikacje ukŉadu sterowania wentylatorem. Maszynĳ naleůy 

uůytkowaħ w warunkach, do ktĎrych zostaŉa zaprojektowana, zwŉaszcza w celu 

unikniĳcia nadmiernej prĳdkości i temperatury. Zmiana parametrĎw moůe 

doprowadziħ do nieodwracalnego uszkodzenia urzĥdzenia, a w konsekwencji 

stanowiħ zagroůenie dla ludzi. 

24.  
Zatrucie / 

uduszenie  

ZarĎwno uůytkownik koŋcowy, jak i instalator muszĥ wziĥħ pod uwagĳ ryzyko 

wynikajĥce z przetŉaczania mieszanin powietrza innych niů dozwolone przez 

niniejszĥ instrukcjĳ. Wskazaħ odpowiednimi znakami wszystkie rodzaje 

niebezpieczeŋstw zwiĥzanych z sytuacjami wynikajĥcymi z nieprzestrzegania 

postanowieŋ dotyczĥcych dozwolonego zastosowania urzĥdzenia. 

25.  
Poślizgniĳcie, 

upadek  

Zachowaj minimalne odstĳpy urzĥdzenia od ścian lub przegrĎd podczas 

instalacji, w przeciwnym razie moůe to spowodowaħ zagroůenia i niedogodności 

w zamkniĳtych przestrzeniach podczas obsŉugi lub konserwacji ² patrz pkt. 6.3 

² INSTALOWANIE na str. 35.  

26.  Prawidŉowo oświetl obszar otaczajĥcy maszynĳ. 

27.  
Konserwacja / 

Czyszczenie / 

Wykrywanie 

usterek / 

Demontaů 

Potkniĳcie, 

upadek, 

poślizgniĳcie 

Zachowaj minimalne odstĳpy urzĥdzenia od ścian lub przegrĎd podczas 

instalacji, w przeciwnym razie moůe to spowodowaħ zagroůenia i niedogodności 

w zamkniĳtych przestrzeniach podczas obsŉugi lub konserwacji ² patrz pkt. 6.1 

² OBSZAR PRACY i PRZESTRZEŊ KOMUNIKACYJNA na str. 29.  

28.  Prawidŉowo oświetl obszar otaczajĥcy urzĥdzenie. 
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29.  
Operatorzy muszĥ byħ wyposaůeni w odpowiednie środki ochrony osobistej 

zabezpieczajĥce przed poślizgniĳciem: obuwie i odzieů ochronnĥ. 

30.  

Konieczne jest zapewnienie poprawności wykonania poŉĥczenia uziemiajĥcego 

z gŉĎwnĥ szynĥ uziemiajĥcĥ ² patrz pkt. 6.4.2 ² KONTROLA UZIEMIENIA 

i POňĤCZEŊ WYRîWNAWCZYCH na str. 41. 

31.  

Wtryśniĳcie, 

rozerwanie, 

wysokie 

ciśnienie 

powietrza  

Urzĥdzenie musi posiadaħ staŉe poŉĥczenie z sieciĥ sprĳůonego powietrza 

zapewniajĥce stabilne ciśnienie umoůliwiajĥce automatyczne oczyszczanie 

filtrĎw w urzĥdzeniu. 

Regularnie sprawdzaj szczelnośħ dokrĳcenia elementĎw pneumatycznych. 

Ůadne przedmuchy powietrza sĥ niedopuszczalne. Naleůy bezzwŉocznie 

je niwelowaħ, a w przypadku uszkodzenia elementu uniemoůliwiajĥcego 

usuniĳcie usterki naleůy odŉĥczyħ urzĥdzenie od instalacji sprĳůonego 

powietrza, oprĎůniħ zbiorniki sprĳůonego powietrza i wymieniħ wadliwy element. 

32.  

Ciĳcie / 

zaplĥtanie / 

kolizja / 

poraůenie 

prĥdem / 

oparzenia  

Przed jakimikolwiek pracami konserwacyjnymi wyŉĥcz i odŉĥcz zasilanie 

od urzĥdzenia. Odczekaj do momentu caŉkowitego zatrzymania wszystkich 

mechanizmĎw. w przypadku konserwacji wnĳtrza wentylatora zaleca siĳ 

odŉĥczyħ zasilanie za pomocĥ wyŉĥcznika serwisowego usytuowanego 

na obudowie wentylatora. Zabezpiecza to przed przypadkowym uruchomieniem 

wentylatora przez innĥ osobĳ. 

33.  

W trakcie konserwacji wirnika lub wnĳtrza wentylatora, nawet jeśli zasilanie 

zostaŉo odŉĥczone, moůe dojśħ do obrotu wirnika wywoŉanego przez naturalne 

lub indukowane prĥdy powietrza przepŉywajĥce przez urzĥdzenie, poniewaů jest 

ono podŉĥczone do instalacji wentylacyjnej. w rezultacie moůe wystĥpiħ 

powaůne ryzyko skaleczeni, przeciĳcia i/lub zaplĥtania. Z tego powodu 

konieczne jest mechaniczne zablokowanie ruchomych czĳści wentylatora. 

Operatorzy muszĥ byħ wyposaůeni w odpowiednie środki ochrony osobistej 

takich jak rĳkawice przeciĳciowe i odzieů ochronnĥ. 

34.  
Uwaůaj, aby nie skaleczyħ siĳ ostrymi czĳściami lub ewentualnymi odpadami 

produkcyjnymi podczas zdejmowania siatek zabezpieczajĥcych. 

35.  

Surowo zabrania siĳ: 

¶ konserwacji urzĥdzenia podczas jego pracy, 

¶ zdejmowania osŉon, pokryw podczas pracy urzĥdzenia, 

¶ konserwacji urzĥdzenia bez odŉĥczenia zasilania. 

36.  

Ciĳcie / kolizja 

/ zatrucie / 

uduszenie / 

rak 

Operatorzy muszĥ byħ wyposaůeni w odpowiednie środki ochrony osobistej: 

¶ (certyfikowane) obuwie, 

¶ (certyfikowana) odzieů, 

¶ heŉmy, kaski, 

¶ rĳkawice antyprzeciĳciowe, 

¶ maski ochronne przeciwpyŉowe, 

¶ dodatkowe zabezpieczenia wymagane przez kartĳ charakterystyki 

przetŉaczanej mieszaniny oraz inne przepisy obowiĥzujĥce w kraju instalacji. 

37.  Poparzenie  

Nie dotykaj silnika po dŉugotrwaŉej pracy. Poczekaj do ostygniĳcia obudowy 

silnika i powierzchni bezpośrednio przylegajĥcych. Dodatkowo poczekaj, 

aů temperatura wewnĥtrz i na zewnĥtrz osiĥgnie wartośħ, ktĎra nie jest 

niebezpieczna dla dotyku. Operatorzy muszĥ byħ wyposaůeni w odpowiednie 

środki ochrony osobistej takich jak rĳkawice i odzieů ochronnĥ. 
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5.  TRANSPORTOWANIE  i  PRZECHOWYWANIE  

5.1.  TRANSPORTOWANIE  

A. Urzĥdzenia ze wzglĳdu na gabaryty, w trakcie transportu sĥ rozmontowane i podzielone na kilka czĳści 

umoůliwiajĥc transport. Kaůda z tych czĳści jest zabezpieczona przed wpŉywem warunkĎw 

atmosferycznych. 

B. Temperatura podczas transportu powinna zawieraħ siĳ w granicach od ²30ÕC do +40ÕC.  

C. Nie wolno dopuściħ do wnikniĳcia wilgoci i zalania. Urzĥdzenie musi byħ szczelnie osŉoniĳte od wpŉywu 

warunkĎw atmosferycznych. 

W trakcie transportu pionowego naleůy stosowaħ siĳ do wytycznych bezpiecznego transportowania 

z wykorzystaniem sprzĳtu dŭwignicowego. Wykonaħ prĎbne podniesienie ŉadunku na wysokośħ 0,5 m 

i skontrolowaħ poprawnośħ zamocowania ŉadunku. Ponadto, bezwzglĳdnie zakazaħ przebywania osĎb pod 

ŉadunkiem w trakcie transportu. 

Do transportu pionowego naleůy wykorzystywaħ wyŉĥcznie atestowane zawiesia. ňadunek podwieszaħ 

na 4 ciĳgnowym zawiesiu zakoŋczonym hakami z wykorzystaniem pośredniego trawersu stabilizujĥcego 

i odciĥůajĥcego wieszaki urzĥdzenia od siŉ skośnych ² patrz Rysunek 16 i Rysunek 17 na str. 32. Ponadto haki 

powinny byħ zapiĳte o wieszaki, ktĎre posiadajĥ otwory ó30 mm zachowujĥc bezpieczny kĥt rozwarcia pomiĳdzy 

zawiesiami max 120Ë. Stosowaħ linĳ kierunkowĥ do prowadzenia ŉadunku na wysokości. Dopuszcza siĳ rĳczne 

naprowadzanie ŉadunku na konstrukcjĳ, z ktĎrĥ ma byħ poŉĥczony. w trakcie podnoszenia lub naprowadzania 

trzymaħ z dala rĳce i dŉonie oraz inne czĳści ciaŉa od lin, ciĳgien lub ŉaŋcuchĎw i hakĎw sŉuůĥcych do podnoszenia, 

zapobiegajĥc przed zmiaůdůeniem lub ściĳciem w wyniku naprĳůenia lin pod wpŉywem ciĳůaru ŉadunku. 

5.2.  PRZECHOWYWANIE  

A. Urzĥdzenie naleůy przechowywaħ w stanie zŉoůonym lub rozŉoůonym. Chroniħ przed wpŉywem wilgoci 

i wnikaniem pyŉu oraz zewnĳtrznymi warunkami atmosferycznymi, przede wszystkich chroniħ przed 

bezpośrednim dziaŉaniem promieni sŉonecznych lub innym ŭrĎdŉem ciepŉa lub promieniowaniem. 

B. Miejsce przechowywania powinno musi suche, niezapylone, o temperaturze od ²30ÕC do +40ÕC, 

a urzĥdzenie musi byħ caŉkowicie puste i zabezpieczone przed wnikaniem wilgoci. Wilgotnośħ 

wzglĳdna nie moůe przekraczaħ 95%, bez kondensacji. 

C. Urzĥdzenie musi byħ zabezpieczone przed wpŉywem wstrzĥsĎw, ktĎre mogŉyby zagroziħ jego 

integralności. 

D. Urzĥdzenie musi byħ zabezpieczone przed wpŉywem substancji utleniajĥcych lub ůrĥcych, mogĥcych 

wpŉywaħ niekorzystnie na materiaŉy uszczelniajĥce i ogĎlnie na urzĥdzenie. 

E. Niedopuszczalne jest obciĥůanie urzĥdzenia siŉami mogĥcymi odksztaŉciħ lub zniszczyħ obudowĳ 

urzĥdzenia. 

F. Istotne jest, aby silnik i wirnik wentylatora nie pozostawaŉ w bezruchu  przez dŉugi czas, zarĎwno 

podczas przechowywania, jak i wtedy, gdy system, w ktĎrym zostanie umieszczone urzĥdzenie, jest 

jeszcze w budowane lub jest w stanie postoju. w tych okresach naleůy okresowo sprawdzaħ stan 

wirnika i wentylatora, obracajĥc wirnik, aby uniknĥħ uszkodzenia ŉoůysk silnika, a zwŉaszcza utlenienia 

torĎw ŉoůyskowych. 

! UWAGA  

 

Firma KLIMAWENT S.A.  nie jest odpowiedzialna za uszkodzenia mechanizmĎw na skutek 

dŉugotrwaŉej bezczynności. 
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6.  MONTAŭ, INSTALOWANIE  i  URUCHAMIANIE  

6.1.  OBSZAR PRACY  i  PRZESTRZEŖ KOMUNIKACYJNA  

Urzĥdzenie musi byħ umieszczone w miejscach osŉoniĳtych od wpŉywu niekorzystnych warunkĎw 

atmosferycznych i wolnych od czynnikĎw korozyjnych. 

Ze wzglĳdu na bezpieczeŋstwo i wygodĳ komunikacji oraz ergonomicznĥ obsŉugĳ urzĥdzenia konieczne jest 

zapewnienie wolnego obszaru wokĎŉ maszyny, aby zapobiec ryzyku wypadkĎw. 

Poniůej znajdujĥ siĳ schematy wskazujĥce minimalne odlegŉości od urzĥdzenia, ktĎre naleůy zachowaħ 

w momencie lokalizowania urzĥdzenia. Przestrzenie wokĎŉ naleůy rĎwnieů pozostawiħ wolne, aby umoůliwiħ 

bezpieczne prowadzenie prac konserwacyjnych. Ponadto nad silnikiem musi pozostaħ przestrzeŋ umoůliwiajĥca 

odpowiedniĥ wentylacjĳ i wymianĳ ciepŉa przez silnik elektryczny. Dostĳp powietrza chŉodzĥcego do obudowy 

silnika nie moůe byħ utrudniony. 

 

Rysunek  11 Przestrzeŋ robocza ² Rzut boczny  

 

Rysunek  12 Przestrzeŋ robocza ² Rzut gĎry 

 

 A [m] B [m] H [m] R [m] 13 S [m] 14 T [mm] 

UFO-A-5000-N(/R) 

3,3 3,0 

2,6 

0,75 

(1,0) 

Min 

1,25 
Min 50 

UFO-A-10000-N(/R) 3,3 

UFO-A-15000-N(/R) 4,1 

UFO-A-20000-N(/R) 4,6 

 

  

 
13 UWAGA: Przejścia miĳdzy maszynami, a innymi urzĥdzeniami lub ścianami przeznaczone tylko do obsŉugi tych 

urzĥdzeŋ, powinny mieħ szerokośħ co najmniej 0,75 m, a jeůeli w przejściach tych odbywa siĳ ruch 

dwukierunkowy, ich szerokośħ powinna wynosiħ co najmniej 1 m. 
14 UWAGA: Wymiar od strony drzwi dostĳpowych do filtrĎw nabojowych. Jeůeli w czasie otwarcia drzwi 

wymagany jest ruch wokĎŉ maszyny, zaleca siĳ powiĳkszenie tej wartości o kolejny 1 m. 
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6.2.  MONTAŭ 

6.2.1.  OGĎLNE WYTYCZNE 

Urzĥdzenie w czasie transportu na miejsce instalacji jest podzielone na kilka czĳści. Zasadniczo wszystkie moduŉy 

naleůy poŉĥczyħ ze sobĥ poprzez poŉĥczenie koŉnierzowe z uszczelkĥ i skrĳciħ śrubami. Poŉĥczenia te naleůy 

wykonaħ starannie zapewniajĥc szczelnośħ. Nie dopuszcza siĳ pomijanie ktĎregoś ze zŉĥczy śrubowych co moůe 

byħ przyczynĥ nieszczelności poŉĥczenia, ale rĎwnieů skutkowaħ deformacjĥ, uszkodzeniem albo niestabilnościĥ 

konstrukcji i efekcie katastrofĥ. 

Do montaůu urzĥdzenia w caŉośħ wymagane sĥ, co najmniej 2 klucze nasadowe do zŉĥczy śrubowych z ŉbem 

sześciokĥtnym o wielkości 13(14). Podczas skrĳcania nie wymaga siĳ zachowania specyficznej kolejności 

skrĳcania, lecz wymaga siĳ skrĳcania w sposĎb rĎwnomierny wykluczajĥcy deformacjĳ poŉĥczenia koŉnierzowego. 

Wszystkie poŉĥczenia naleůy skrĳcaħ uůywajĥc siŉy majĥc na uwadze zgniot uszczelki i wykrzywienie koŉnierzy.  

Nie uůywaħ wkrĳtakĎw elektrycznych, pneumatycznych lub podobnych o duůej sile dokrĳcenia! Po skrĳceniu 

urzĥdzenia sprawdziħ szczelnośħ poŉĥczenia podczas prĎby ruchowej. 

6.2.2.  PROCEDURA MONTAŭU 

W zaleůności od modelu, urzĥdzenie moůe byħ podzielone na 2 albo 3 czĳści umoůliwiajĥce transportowanie. 

Urzĥdzenie naleůy zmontowaħ w miejscu pracy zachowujĥc niezbĳdne środki bezpieczeŋstwa, kierujĥc siĳ 

wytycznymi przedstawionymi w pkt. 6.1 ² OBSZAR PRACY i PRZESTRZEŊ KOMUNIKACYJNA na str. 29 oraz 

w pkt. 4.5 ² INFORMACJE O RYZYKU RESZTKOWYM ² Tabela 2 £Zasady bezpieczeŋstwa i informacje o ryzyku 

resztkowym° na str. 23. 

W zaleůności od podziaŉu urzĥdzenia, wykonaħ montaů wybierajĥc odpowiednie kroki z poniůszej listy, a resztĳ 

pominĥħ. 
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PROCEDURA  MONTA ŭU  

A. Ramĳ nośnĥ posadowiħ w miejscu zainstalowania. Do transportu sŉuůy belka transportowa 

zamontowana pomiĳdzy nogami ramy nośnej. Ramĳ naleůy transportowaħ wykorzystujĥc podnośniki 

widŉowe.  

B. Ramĳ nośnĥ wypoziomowaħ. Przymocowaħ do podŉoůa wykorzystujĥc otwory montaůowe w nogach ² 

patrz niůej Rysunek 13. Wielkośħ i rozstaw otworĎw montaůowych: ó18 na Ä1195ò1195 mm 15. 

 

Rysunek  13 Rama nośna 

 

C. Nakleiħ na powierzchni ramy uszczelkĳ w sposĎb pokazany wyůej ² patrz Rysunek 13 wyůej. Utworzyħ 

kwadrat z uszczelki rĎwnomiernie odsuniĳtych od krawĳdzi zewnĳtrznej ramy nośnej, pokrywajĥcych 

otwory montaůowe w ramie o szerokości pasma minimum 25 mm. Sprawdziħ jakośħ i stan 

przygotowanej uszczelki. 

D. Naŉoůyħ pierwszĥ komorĳ filtracyjnĥ na ramĳ nośnĥ. Uůyħ wieszakĎw zamontowanych w naroůach 

komory ² patrz Rysunek 21 na str. 33. ZwrĎciħ uwagĳ na doleganie powierzchni przylegajĥcych i stan 

uszczelnienia. Skrĳciħ elementy śrubami M8 doŉĥczonymi do urzĥdzenia. 

 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia uszczelnieŋ miĳdzy komorami urzĥdzenia. 

 

Podczas skrĳcania komĎr urzĥdzenia ze sobĥ na koŉnierzu zewnĳtrznym zwrĎħ uwagĳ, aby 

poŉĥczyħ komory rĎwnieů wewnĥtrz w miejscu przegrody filtracyjnej ² patrz Rysunek 21! 

 

E. Podczas podwieszania moduŉĎw kieruj siĳ wytycznymi dotyczĥcymi prawidŉowego podwieszania 

ŉadunkĎw z elastycznymi zawiesiami ² patrz pkt. 5.1 ² TRANSPORTOWANIE na str. 27. Uůyj 

odpowiednich belek pośrednich takich jak trawersy w celu zabezpieczenia konstrukcji korpusu przed 

 
15 Wymiar nominalny rozstawu nĎg. Konstrukcja ramy umoůliwia manipulacjĳ w niewielkich granicach. 
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znieksztaŉceniem lub utratĥ stabilności. Średnica i rozstaw punkĎw wieszakĎw: ó30 

na Ã1210ò1345 mm ² patrz Rysunek 18, Rysunek 19 i Rysunek 20 na str. 33. 

F. Sposoby podwieszania moduŉĎw filtracyjnych pokazane niůej na: Rysunek 14, Rysunek 15 

sĥ niedopuszczalne! Zalecane sposoby pokazano na: Rysunek 16 i Rysunek 17 na str. 32. 

G. Nakŉadaħ kolejne moduŉy w ten sam sposĎb zachowujĥc warunki transportu ŉadunkĎw określonych 

w punkcie E opisanym wyůej na str. 31. Skrĳcaħ moduŉy śrubami M8 doŉĥczonymi do urzĥdzenia. 

H. Wszystkie moduŉy poŉĥczyħ ze sobĥ przewodami elektrycznymi wyrĎwnawczymi. Do tego celu 

wykorzystaħ śruby do ŉĥczenia moduŉĎw podkŉadajĥc pod ŉeb śruby i nakrĳtkĳ oczka przewodu 

wyrĎwnawczego. Sprawdziħ przewodzenie poŉĥczeŋ wyrĎwnawczych. 

 

 

Rysunek  14 
 

Rysunek  15 

 

 

Rysunek  16 

 

Rysunek  17 
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Rysunek  18 

 

Rysunek  19 

 

Rysunek  20  

 

 

Rysunek  21 Komora filtracyjna  
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Rysunek  22 

 

 

Rysunek  23 
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6.3.  INSTALOWANIE  

Uůytkownik musi przygotowaħ odpowiednie podŉoůe dostosowane do wielkości i wagi maszyny, a powierzchnia 

musi byħ wypoziomowana, aby zapobiec deformacjom, ktĎre mogĥ mieħ wpŉyw na ramĳ nośnĥ i obudowĳ 

maszyny. 

Wielkośħ obszaru przewidzianego do ergonomicznej i bezpiecznej obsŉugi urzĥdzenia pokazano w pkt. 6.1 ² 

OBSZAR PRACY i PRZESTRZEŊ KOMUNIKACYJNA ² patrz wyůej ² Rysunek 11 i Rysunek 12 na str. 29. 

Urzĥdzenie naleůy poŉĥczyħ z: 

¶ zasilaniem elektrycznym  (patrz pkt. 6.3.1 ² PODňĤCZANIE ZASILANIA ELEKTRYCZNEGO na str. 36),  

¶ sieciĥ sprĳůonego powietrza (patrz pkt. 6.3.2 ² PODňĤCZANIE SPRĲŮONEGO POWIETRZA na str. 38), 

¶ instalacjĥ wentylacyjnĥ filtrowanego procesu (patrz pkt. 6.3.3 ² PODňĤCZANIE DO INSTALACJI 

WENTYLACYJNEJ na str. 39) i 

¶ wykonaħ montaů przetwornika rĎůnicy ciśnienia w przypadku sterowania urzĥdzenia z regulacjĥ 

czĳstotliwościowĥ silnika ² patrz pkt. 6.3.4 ² MONTAŮ PRZETWORNIKA RîŮNICY CIŚNIEŊ na str. 39.  

Wszystkie czynności instalacyjne muszĥ byħ wykonane przez wykwalifikowany personel z potwierdzonymi 

uprawnieniami po uprzednim zapoznaniu siĳ wymaganiami ² patrz pkt. 4.2 ² ZASADY BEZPIECZEŊSTWA 

i OGRANICZENIA ZASTOSOWANIA ² na str. 19. 

 

! UWAGA  

 

Konieczne jest zapewnienie poprawności wykonania poŉĥczeŋ wyrĎwnujĥcych potencjaŉy 

wszystkich czĳści instalacji, sprawdzenie czy poŉĥczenia te zostaŉy wykonane prawidŉowo oraz 

wykonano poŉĥczenie uziemiajĥce urzĥdzenia z gŉĎwnĥ szynĥ uziemiajĥcĥ ² patrz pkt. 6.4.2 ² 

KONTROLA UZIEMIENIA i POňĤCZEŊ WYRîWNAWCZYCH na str. 41. 

 

Urzĥdzenie MUSI byħ ciĥgle podŉĥczone do sieci sprĳůonego powietrza zapewniajĥcĥ 

nieprzerwanĥ pracĳ automatycznego systemu oczyszczania filtrĎw. Sprĳůone powietrze MUSI byħ 

przygotowane przez odpowiedni zespĎŉ filtrujĥco-redukujĥcy o ciśnieniu w przedziale od 0,6 do 

0,8 MPa oraz speŉniajĥce warunki czystości określone w pkt. 6.3.2 ² PODňĤCZANIE 

SPRĲŮONEGO POWIETRZA na str. 38. 

 

! NIEBEZPIECZEŖSTWO 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, poůaru lub eksplozji! 

 

Uůytkownik MUSI upewniħ siĳ, ůe w instalacji wentylacyjnej, w ktĎrej zostanie zainstalowane 

urzĥdzenie, zostaŉy podjĳte odpowiednie środki bezpieczeŋstwa pod kĥtem ZAPňONU lub 

ZAGROŮENIA WYBUCHEM, jeůeli jest to wymagane. 
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6.3.1.  PODĠŅCZANIE ZASILANIA ELEKTRYCZNEGO  

A. Urzĥdzenie wymaga podŉĥczenia zasilania elektrycznego, ktĎre speŉnia przede wszystkim minimalne 

wymagania dla silnika elektrycznego napĳdowego wentylatora, tj. zmiennośħ napiĳcia w sieci musi 

zawieraħ siĳ w granicach Ì5%. Projekt i wykonanie poŉĥczenia elektrycznego z zasilaniem musi byħ 

wykonane przez wykwalifikowanego elektryka i zgodnie ze schematami w pkt. 13 ² SCHEMATY 

ELEKTRYCZNE na str. 83 oraz z instrukcjĥ obsŉugi silnika elektrycznego. 

B. Urzĥdzenie MUSI byħ zasilane poprzez rozdzielnicĳ elektrycznĥ ZE-UFO-A-N lub ZE-UFO-A-N/R 

i odpowiednio poŉĥczonĥ z urzĥdzeniem ² patrz pkt. 13 ² SCHEMATY ELEKTRYCZNE na str. 83.  

Nie dopuszczalne sĥ jakiekolwiek modyfikacje bez zgody producenta KLIMAWENT S.A. 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia aparatĎw elektrycznych znajdujĥcych siĳ rozdzielnicy. 

 

W przypadku urzĥdzeŋ sterowanych falownikiem , zespĎŉ elektryczny ZE-UFO A-N/R NIE WOLNO 

instalowaħ go na urzĥdzeniu. Aparatura elektryczna w tym wykonaniu jest wraůliwa na drgania 

wywoŉywane przez urzĥdzenie i moůe ulec uszkodzeniu! 

 

C. Urzĥdzenie MUSI byħ zasilane prĥdem dostosowanym do poboru mocy urzĥdzenia ² patrz dane 

techniczne w pkt. 3.3.1 ² DANE TECHNICZNE na str. 15. 

D. Urzĥdzenie MUSI byħ podŉĥczone do gŉĎwnej szyny wyrĎwnawczej. Do tego celu w nogach ramy 

nośnej znajdujĥ siĳ koŉki gwintowane. 

E. Urzĥdzenie MUSI byħ zasilane z sieci TN-S, czyli z trzech faz L1, L2, L3 wraz z przewodem neutralnym 

N i przewodem ochronnym PE. Zasilanie naleůy podŉĥczyħ na zaciski listwy X1  oznaczone 

odpowiednio L1, L2, L3, N, PE ² patrz schematy elektryczne w pkt. 13 ² SCHEMATY ELEKTRYCZNE 

na str. 83. 

F. Jeůeli po podŉĥczeniu zasilania i ustawieniu wyŉĥcznika gŉĎwnego w pozycji ON lampka H1 

£ZASILANIE° nie zaświeci siĳ, naleůy zwrĎciħ uwagĳ na wskazania przekaŭnika nadzorczego CKF. 

Dioda na przekaŭniku CKF moůe siĳ świeciħ w sposĎb ciĥgŉy albo migaħ. Jeśli miga, oznacza to, 

ůe urzĥdzenie nie jest prawidŉowo podŉĥczone. Moůe to byħ spowodowane nieprawidŉowĥ kolejnościĥ 

faz, brakiem ktĎrejś z faz lub zbyt niskim napiĳciem zasilania. w takim przypadku naleůy sprawdziħ, czy 

wartości napiĳcia sĥ prawidŉowe, czy napiĳcie jest na wszystkich trzech fazach lub zamieniħ kolejnośħ 

faz. Po prawidŉowym podŉĥczeniu dioda na przekaŭniku CKF bĳdzie świeci siĳ światŉem ciĥgŉym, 

a na drzwiach rozdzielnicy zaświeci siĳ biaŉa lampka H1 £ZASILANIE°. 

G. Silnik wentylatora zaleca siĳ poŉĥczyħ z rozdzielnicĥ elektrycznĥ poprzez wyŉĥcznik serwisowy 

zgodnie ze schematem elektrycznym ² patrz pkt. 13 ² SCHEMATY ELEKTRYCZNE na str. 83 

umieszczajĥc go na urzĥdzeniu w pobliůu wentylatora. Oznaczenie zaciskĎw na silniku muszĥ 

odpowiadaħ tak samo oznaczonym zaciskom w wyŉĥczniku serwisowym i rozdzielnicy, tj.: zacisk 

na silniku U1 musi byħ poŉĥczony z zaciskiem U1 w rozdzielnicy; zacisk V1 na silniku z zaciskiem V1 

w rozdzielnicy itd. 

H. Silnik elektryczny przystosowany jest do pracy z przemiennikami czĳstotliwości (falownikami) 

w granicach czĳstotliwości od 15 Hz do 50 Hz. Limitu tego NIE WOLNO przekraczaħ przez samowolne 

modyfikacje ukŉadu sterowania wentylatorem.  

I. Zaleca siĳ zastosowanie wyŉĥcznika serwisow ego, ktĎry odŉĥczy zasilanie od wentylatora 

w momencie prac konserwacyjnych. Wyŉĥcznik ten naleůy umieściħ przy wentylatorze w zasiĳgu 

personelu konserwacyjnego. 
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! UWAGA  

 

Uůytkownik ma obowiĥzek przestrzegaħ postanowieŋ zapisanych w niniejszej instrukcji 

i instrukcjach odnośnych tj. instrukcji obsŉugi silnika elektrycznego.  

Niniejsza instrukcja NIE zawiera instrukcji obsŉugi silnika elektrycznego. 

 

INFORMACJA  

 

Instrukcji obsŉugi falownika: IOEXT- PL- SCHNEIDER- ALITIVAR 212- 201411XX . 

 

Instrukcji obsŉugi sterownika: IOEXT- PL- TURBO- E1T16CH- 20160301 . 

 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ poraůenia prĥdem elektrycznym! 

 

Urzĥdzenia NIE WOLNO uruchamiaħ przed upewnieniem siĳ, ůe sprawdzono ciĥgŉośħ i poŉĥczenie 

przewodu ochronnego PE. 
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6.3.2.  PODĠŅCZANIE SPRŊŭONEGO POWIETRZ A 

A. Urzĥdzenie naleůy podŉĥczyħ do sieci sprĳůonego powietrza zapewniajĥcĥ nieprzerwanĥ pracĳ 

automatycznego systemu oczyszczania filtrĎw. Sprĳůone powietrze musi byħ przygotowane przez 

odpowiedni zespĎŉ filtrujĥco-redukujĥcy o ciśnieniu w przedziale od 0,6 do 0,8 MPa oraz zapewniajĥce 

odpowiednie klasy czystości dla poszczegĎlnych zanieczyszczeŋ, tj. zgodnie z ISO 8573-1, powietrze 

dostarczane do systemu oczyszczania filtrĎw sprĳůonym powietrzem powinno speŉniaħ minimalne 

wymagania określone w poniůszej tabeli: 

Rodzaj zamieszczenia  

Klasa czystości 

wg ISO 8573-

1:2010 

Olej 6 

Czĥstki staŉe 4 

Wilgoci i woda w stanie ciekŉym 4 

 

B. Projekt i wykonanie podŉĥczenia urzĥdzenia do sieci muszĥ byħ wykonane przez wykwalifikowany 

personel, zgodnie z zasadami wykonawstwa tego rodzaju instalacji. 

C. Urzĥdzenie zaleůnie od modelu posiada od 1 do 2 zbiornikĎw sprĳůonego powietrza o pojemności 

30,1 L kaůdy pracujĥcy z ciśnieniem granicznym  8 bar  (0,8 MPa). w przypadku systemu regeneracji 

filtrĎw naleůy zapewniħ ciśnienie w przedziale od 0,6 do 0, 8 MPa. Kaůdy ze zbiornikĎw wyposaůony 

jest w manometr do kontroli ciśnienia w instalacji, zawory impulsowe ó1,5ǌ na krĎħcach upustowych, 

zawĎr odwadniajĥcy u doŉu zbiornika oraz krĎciec szybkozŉĥczki ó12 mm  z zaworem zwrotnym ² 

patrz niůej Rysunek 24 i Rysunek 25. Wĥů z szybkozŉĥczkĥ naleůy nasunĥħ na krĎciec i sprawdziħ 

szczelnośħ poŉĥczenia. Zbiornik sprĳůonego powietrza nie podlega dozorowi eksploatacyjnemu UDT, 

poniewaů warunek VòP = 241baròdm3 < 300baròdm3 jest speŉniony; V ² pojemnośħ w dm3; 

P ² nadciśnienie w barach. 

D. Zuůycie sprĳůonego powietrza w procesie regeneracji filtrĎw w przypadku nastaw fabrycznych 

parametrĎw regeneracji filtrĎw określono w pkt. 3.3.1 ² DANE TECHNICZNE ² patrz Tabela 1 na str. 15. 
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Rysunek  24 

 

Rysunek  25 

6.3.3.  PODĠŅCZANIE DO INSTALACJI  WENTYLACYJNEJ  

A. Urzĥdzenie naleůy podŉĥczyħ do instalacji technologicznej filtrowanego procesu poprzez odpowiednie 

zŉĥcza elastyczne zapewniajĥce izolacjĳ konstrukcji instalacji przed wibracjami. 

B. Naleůy poŉĥczyħ wszystkie czĳści instalacji wentylacyjnej i urzĥdzenie przewodami wyrĎwnawczymi 

zapewniajĥc przepŉyw i wyrĎwnanie ŉadunkĎw elektrostatycznych. Do tego celu sŉuůĥ odpowiednie koŉki 

gwintowane umiejscowione w pobliůu krĎħcĎw. 

C. Przed uruchomieniem urzĥdzenia, naleůy upewniħ siĳ, ůe w instalacji wentylacyjnej zostaŉy podjĳte 

odpowiednie środki bezpieczeŋstwa pod kĥtem zagroůenia wybuchem, jeůeli jest to wymagane. 

! NIEBEZPIECZEŖSTWO 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia i instalacji, poůaru lub eksplozji! 

 

Uůytkownik MUSI upewniħ siĳ, ůe w instalacji wentylacyjnej, w ktĎrej zostanie zainstalowane 

urzĥdzenie, zostaŉy podjĳte odpowiednie środki bezpieczeŋstwa pod kĥtem ZAPňONU lub 

ZAGROŮENIA WYBUCHEM, jeůeli jest to wymagane. 

 

6.3.4.  MONTAŭ PRZETWORNIKA RĎŭNICY CIšNIEŖ 

Wykonanie automatyki z falownikiem i funkcjĥ utrzymania staŉego podciśnienia w kanale wentylacyjnym nie mogĥ 

byħ montowane bezpośrednio na urzĥdzeniu i wymagajĥ montaůu w pomieszczeniu na instalacji wentylacyjnej.  

Przetwornik ciśnienia naleůy zamontowaħ tak, aby krĎciec niůszego ciśnienia (oznaczony znakiem £²°) mierzyŉ 

ciśnienie w kanale wentylacyjnym przed urzĥdzeniem (podciśnienie), natomiast krĎciec wyůszego ciśnienia 

(oznaczony znakiem £+°) mierzyŉ ciśnienie atmosferyczne.  
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Rysunek 26 Przetwornik rĎůnicy ciśnieŋ 

 

 
 

 

 

 

+ 

² 
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6.4.  URUCHAMIANIE / KONTROLA  / TESTOWANIE  

6.4.1.  KONTROLA SILNIKA  

A. Przed uruchomieniem silnika naleůy: 

 sprawdziħ stan izolacji uzwojenia silnika oraz obwodĎw czujnikĎw temperatury, gdy zmierzona 

rezystancja izolacji jest zbyt niska, uzwojenie naleůy poddaħ suszeniu; pomiaru rezystancji izolacji 

naleůy dokonywaħ rĎwnieů w przypadku dŉuůszego postoju silnika, 

 sprawdziħ, czy jest zapewniony swobodny dopŉyw powietrza chŉodzĥcego do przewietrznika, 

 sprawdziħ instalacjĳ elektrycznĥ, dziaŉanie wyŉĥcznika, miernikĎw oraz innych urzĥdzeŋ 

pomocniczych i zabezpieczajĥcych, 

 sprawdziħ dokrĳcenie wszystkich śrub mocujĥcych, pewnośħ przyŉĥcza kablowego oraz 

wszystkich elementĎw majĥcych wpŉyw na stopieŋ ochrony silnika, 

 sprawdziħ jakośħ uziemienia i zerowania, 

 sprawdziħ gotowośħ urzĥdzenia do przeprowadzenia rozruchu, przeprowadziħ prĎbne 

uruchomienie. 

B. W czasie prĎbnego uruchomienia naleůy sprawdziħ: 

 wartośħ napiĳcia zasilania, 

 wartośħ prĥdu, 

 kierunek obrotĎw silnika, 

 prawidŉowośħ chŉodzenia silnika, 

 czy nie wystĳpujĥ nadmierne drgania lub inne nieprawidŉowości pracy silnika, 

 stopieŋ nagrzewania siĳ poszczegĎlnych elementĎw silnika jak np. tarcze ŉoůyskowe, ŉoůyska, 

kadŉub, 

 poprawnośħ dziaŉania urzĥdzeŋ rozruchowych, aparatury sterujĥcej zabezpieczajĥcej,  

 osiĥgane przez silnik parametry elektryczne. 

INFORMACJA  

 

Uůytkownik ma obowiĥzek przestrzegaħ postanowieŋ zapisanych w niemniejszej instrukcji 

i instrukcjach odnośnych tj. instrukcji obsŉugi silnika elektrycznego.  

Niniejsza instrukcja NIE zawiera instrukcji obsŉugi silnika elektrycznego. 

 

INFORMACJA  

 

Silniki elektryczne zasilane przez przetwornice czĳstotliwości wydajĥ charakterystyczny 

£ħwierkajĥcy° dŭwiĳk i jest to zjawisko normalne. Nie świadczy to o awarii silnika! 

 

6.4.2.  KONTROLA UZIEMIENIA  i  POĠŅCZEŖ WYRĎWNAWCZYCH 

Przed uruchomieniem urzĥdzenia naleůy sprawdziħ stan i poprawnośħ wszystkich poŉĥczeŋ elektrycznych 

wyrĎwnawczych na urzĥdzeniu. Zaleca siĳ systematycznie sprawdzaħ przewodzenie tych poŉĥczeŋ. Dodatkowo 

sprawdziħ i kontrolowaħ systematycznie przewodnośħ pomiĳdzy najdalszymi elementami oraz poŉĥczenie 

urzĥdzenia z konstrukcjĥ, do ktĎrej jest przymocowane. 
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6.4.3.  KONTROLA KIERUNKU OBROTU WIRNIKA  

Naleůy sprawdziħ kierunek obrotu wirnika wentylatora (kierunek obrotu wentylatora przewietrzajĥcego silnik) przed 

uruchomieniem urzĥdzenia w systemie wentylacyjnym. Powinien byħ on zgodny ze strzaŉkĥ umieszczonĥ 

na obudowie wentylatora lub tak jak pokazano poniůej ² patrz Rysunek 27 na str. 42. 

Ukŉad sterowania w bardzo wysokim stopniu zabezpiecza przed moůliwościĥ nieprawidŉowego obrotu wirnika 

wentylatora, jednak w sytuacji, gdy mimo prawidŉowego podŉĥczenia i rozruchu wirnik obraca siĳ w zŉym kierunku 

naleůy niezwŉocznie skontaktowaħ siĳ z producent KLIMAWENT S.A. ² dodatkowo patrz pkt. 6.3.1 ² 

PODňĤCZANIE ZASILANIA ELEKTRYCZNEGO na str. 36. 

! UWAGA  

 

Urzĥdzenia NIE WOLNO uůytkowaħ z nieprawidŉowym kierunkiem obrotu wirnika. 

 

Rysunek  27 Prawidŉowy kierunek obrotu wirnika. Widok z gĎry. 

 

6.4.4.  KONTROLA ELEMENTĎW SYSTEMU  REGENERACJI FILTRĎW 

Przed wŉĥczeniem urzĥdzenia do pracy w systemie odpylania sprawdŭ prawidŉowośħ doboru wydajności instalacji 

sprĳůonego powietrza poŉĥczonej z ukŉadem regeneracji filtrĎw ² patrz wymagania w pkt. 3.3.1 ² DANE 

TECHNICZNE ² Tabela 1 ² £Zasilanie sprĳůonym powietrzem: nominalne zuůycie, ciśnienie i warunki jakości° 

na str. 15. Wydajnośħ i ciśnienie uzyskiwane w instalacji powinna odpowiadaħ co najmniej tym określonym w tej 

tabeli. 

Parametry sprĳůonego powietrza naleůy kontrolowaħ w caŉym okresie uůytkowania urzĥdzenia nie odpuszczajĥc 

do przekroczenia granicznego ciśnienia mogĥcego doprowadziħ do zniszczenia elementĎw pneumatycznych 

nieprzeznaczonych od pracy z podwyůszonym ciśnieniem.  

W przypadku uszkodzenia wyposaůenia urzĥdzenia skontaktuj siĳ z producentem KLIMAWENT S.A. 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, oparzenia lub znacznych obraůeŋ ciaŉa  

w wyniku rozerwania elementĎw systemu pneumatycznego! 

 

REGULARNIE SPRAWDZAJ szczelnośħ poŉĥczeŋ elementĎw pneumatycznych. Niezwŉocznie 

USUWAJ nieszczelności, a w przypadku uszkodzenia elementu uniemoůliwiajĥcego usuniĳcie 

usterki ODňĤCZ urzĥdzenie od instalacji sprĳůonego powietrza, OPRîŮNIJ zbiorniki sprĳůonego 

powietrza i WYMIEŊ wadliwy element. 
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6.4.4.1.  ZAWORY IMPULSOWE  

Zawory impulsowe przeznaczone sĥ do pracy z powietrzem filtrowanym o ciśnieniu roboczym nieprzekraczajĥcym 

8 bar (0,8 MPa). Przekroczenie ciśnienia moůe zniszczyħ zawĎr.  

ZawĎr impulsowy podczas pracy, tj. w momencie otwarcia i zamkniĳcia upuszcza powietrze przez otwĎr 

umiejscowiony z boku zaworu. Jest to zjawisko normalne. w celu zniwelowania świstu i haŉasu w tym miejscu 

zainstalowany jest zawĎr dŉawiĥcy speŉniajĥcy funkcjĳ tŉumika. Nie naleůy tego tŉumika demontowaħ na staŉe. 

Naleůy systematycznie go czyściħ i udraůniaħ w przypadku zatkania. 

Zaworem impulsowym steruje cewka elektromagnetyczna nabudowana na jego szczycie. Przeŉĥcznik zasilany jest 

napiĳciem 24 V. Wszystkie zawory impulsowe poŉĥczone sĥ z rozdzielnicĥ elektrycznĥ urzĥdzenie, ktĎra steruje 

ich otwieraniem w odpowiedniej kolejności. Regularnie sprawdzaj stan poŉĥczenia gniazd elektrycznych 

z wtyczkami zaworĎw impulsowych. 

6.4.4.2.  ZBIORNIK SPRŊŭONEGO POWIETRZA 

Zbiorniki sprĳůonego powietrza wymagajĥ kontroli ilości zgromadzonych we wnĳtrzu skroplin i systematycznego 

ich oprĎůnia. w przypadku nadmiernej kondensacji we wnĳtrzu zbiornika sprawdŭ poprawnośħ filtracji sprĳůonego 

powietrza przyŉĥczonego do systemu oczyszczania filtrĎw ² patrz warunki określone w pkt. 6.3.2 ² PODňĤCZANIE 

SPRĲŮONEGO POWIETRZA na str. 38. Dodatkowo sprawdzaħ poŉĥczenia pneumatyczne pod wzglĳdem 

szczelności. Zniwelowaħ nieszczelnośħ poprzez dokrĳcenie (doszczelnienie) lub wymieniħ uszkodzone elementy 

na nowe.  

6.4.5.  KONTROLA DRGAŖ 

Wszystkie wirniki produkowane przez KLIMAWENT S.A.  sĥ wywaůane zgodnie z normĥ ISO 1940-1 ze stopniem 

wywaůenia rĎwnym G6,3. 

Podczas odbioru koŋcowego urzĥdzenia, przeprowadzana jest prĎba ruchowa wentylatora z odpowiedniĥ kontrolĥ 

poziomu drgaŋ na w peŉni zmontowanej maszynie. KLIMAWENT S.A.  stosuje wytyczne do oceny drgaŋ podane 

w normach PN-ISO 14695:2008 oraz ISO 14694:2003. Wentylatory wbudowane w urzĥdzenie typu  

UFO-A-N produkowane przez KLIMAWENT S.A.  naleůĥ do wentylatorĎw w kategorii BV-3 i jako takie nie 

przekraczajĥ niewywaůenia resztkowego podczas prĎb odbiorowych mierzonego jako prĳdkośħ drgaŋ 

Vrms = 2,8 mm/s przy zamontowaniu w sposĎb sztywny lub Vrms = 3,5 mm/s ² w sposĎb elastyczny. 

Producent nie ponosi odpowiedzialności za poziom drgaŋ w urzĥdzeniu (wentylatorze) w miejscu koŋcowego 

montaůu, poniewaů na mierzone wartości drgaŋ ma wpŉyw wypoziomowanie urzĥdzenia oraz wytrzymaŉośħ 

i elastycznośħ konstrukcji nośnej, dlatego powinno to byħ brane pod uwagĳ przy ocenie drgaŋ £in situ°. 

Naleůy unikaħ nadmiernych drgaŋ w wentylatorze, gdyů mogĥ one w konsekwencji powodowaħ odksztaŉcenie albo 

pĳkniĳcia konstrukcji wirnika, zatarcia ŉoůysk, podwyůszony poziom haŉasu, poluzowanie śrub i nakrĳtek waůnych 

poŉĥczeŋ, a ostatecznie doprowadziħ do zniszczenia elementĎw wirujĥcych i stworzyħ sytuacjĳ zagraůajĥcĥ 

bezpieczeŋstwu operatorĎw lub osĎb znajdujĥcych siĳ w pobliůu. 

Zaleca siĳ staŉe monitorowanie drgaŋ wentylatora za pomocĥ czujnika lub przeprowadzanie pomiarĎw drgaŋ 

podczas przeglĥdĎw wentylatora maksymalnie co 4000 godzin  pracy  lub w przypadku zauwaůenia 

podwyůszonego haŉasu, drgaŋ i innych objawĎw świadczĥcych o moůliwej usterce ² patrz 8.4 ² POMIAR DRGAŊ 

WENTYLATORA na str. 62. 

Wartośħ mierzonych drgaŋ wyraůona jako prĳdkośħ Vrms  nie powinna przekraczaħ Vrms  = 6,3 mm/s, wartośħ 

Vrms = 11,8 mm/s  uznaje siĳ jako alarmujĥcĥ, natomiast wartośħ Vrms  = 12,5 mm/s  kwalifikuje 

do natychmiastowego zatrzymania  urzĥdzenia. 
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6.5.  WYPOSAŭENIE DODATKOWE 

! UWAGA  

 

Wyposaůenie dodatkowe nie jest montowane standardowo w urzĥdzeniu. Wyposaůenie dodatkowe 

dostarczane jest na odrĳbne zamĎwienie. 

 

Skontaktuj siĳ z producentem KLIMAWENT S.A. w celu zamĎwienia wyposaůenia dodatkowego. 

 

6.5.1.  NAPYLACZ FILTRĎW 

Ukŉad napylania UN-1 sŉuůy do napylania filtrĎw nabojowych syntetycznym wĳglanem wapnia CaCO3. Proces ten 

zabezpiecza filtry wydŉuůajĥc ich czas pracy poprzez wytwarzanie warstwy ochronnej zabezpieczajĥcej materiaŉ 

filtracyjnym przed przywieraniem lepkich substancji. Dodatkowo zwiĳksza bezpieczeŋstwo funkcjonowania 

w systemach odpylania instalowanych w wielu gaŉĳziach przemysŉu. 

 

Typ Nr katalogowy Uwagi 

UN-1 940U20 Komora napylajĥca syntetycznym wĳglanem wapnia 

CaCO3 (kreda) 
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7.  UŭYTKOWANIE 

7.1. WARUNKI UŭYTKOWANIA 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, zakŉĎceŋ w pracy. 

 

Temperatura przetŉaczanego powietrza NIE MOŮE przekraczaħ +60ÕC. 

 

Temperatura otoczenia podczas pracy MUSI zawieraħ siĳ w przedziale od ²20ÕC do +40ÕC.  

Silnik wentylatora nie powinien byħ naraůony na bezpośrednie nasŉonecznie lub inne promieniowanie cieplne 

mogĥce spowodowaħ znaczne nagrzewanie siĳ korpusu silnika. 

 

Wilgotnośħ wzglĳdna otoczenia NIE MOŮE przekraczaħ 95% bez kondensacji. 

 

Ciśnienie atmosferyczne MUSI zawieraħ siĳ w przedziale od 800 hPa do 1100 hPa. 

 

Wysokośħ n.p.m. NIE MOŮE przekroczyħ 1000 m. 

 

Zapylenie graniczne filtrowanego powietrza NIE MOŮE przekroczyħ 3 g/m3 . 

 

Urzĥdzenie NIE MOŮE byħ stosowane do filtracji pyŉĎw wilgotnych lub lepkich przywierajĥcych 

do powierzchni filtrĎw zmniejszajĥc znaczĥco skutecznośħ filtracji. 

 

Urzĥdzenie MUSI byħ ciĥgle podŉĥczone do sieci sprĳůonego powietrza zapewniajĥcĥ nieprzerwanĥ 

pracĳ automatycznego systemu oczyszczania filtrĎw. Sprĳůone powietrze MUSI byħ przygotowane 

przez odpowiedni zespĎŉ filtrujĥco-redukujĥcy o ciśnieniu w przedziale od 0,6 do 0,8 MPa oraz 

speŉniajĥce warunki czystości określone w pkt. 6.3.2 ² PODňĤCZANIE SPRĲŮONEGO POWIETRZA 

na str. 38. 

 

Urzĥdzenie MOŮE pracowaħ w trybie ciĥgŉym pod pewnymi warunkami ² patrz 3.4 ² ZASADA 

DZIAňANIA na str. 16. 

 

Urzĥdzenie NIE MOŮE pracowaħ w środowisku, ktĎre moůe powodowaħ przyspieszone tempo 

korozji. 

 

W przypadku zasilania urzĥdzenia poprzez przemiennik czĳstotliwości (falownik)  

(wykonanie UFO-A-N/R), maksymalna prĳdkośħ obrotowa silnika NIE MOŮE  

byħ wiĳksza niů obroty nominalne silnika wentylatora.  

Zatem naleůy ograniczyħ zmiennośħ czĳstotliwości od doŉu i od gĎry tak, aby czĳstotliwośħ  

zawieraŉa siĳ w przedziale od 15 Hz do 50 Hz. Limitu tego NIE WOLNO przekraczaħ przez  

samowolne modyfikacje ukŉadu sterowania wentylatorem. 

 

Urzĥdzenia NIE WOLNO uruchamiaħ przed upewnieniem siĳ, ůe sprawdzono ciĥgŉośħ i poŉĥczenie 

przewodu ochronnego PE. 
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! NIEBEZPIECZEŖSTWO 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, poůaru lub eksplozji! 

 

ZABRONIONE jest stosowanie urzĥdzenie do transportowania powietrza zawierajĥcego 

zanieczyszczenia lepkie lub ůrĥce, ktĎre mogĥ oddziaŉywaħ niekorzystnie na urzĥdzenie! 

 

ZABRONIONE jest stosowane urzĥdzenia do oczyszczania powietrza z pyŉu rakotwĎrczego, 

radioaktywnego lub zanieczyszczonymi patogenami i innymi niebezpiecznymi substancjami 

stwarzajĥcymi wysokie niebezpieczeŋstwo dla zdrowia i ůycia czŉowieka. 

 

ZABRONIONE jest stosowanie urzĥdzenia do transportowania mieszaniny powietrza 

z substancjami palnymi w postaci gazĎw, par, mgieŉ lub pyŉĎw, ktĎre tworzĥ z powietrzem 

atmosferĳ wybuchowĥ! 
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7.2.  OBSĠUGA 

7.2.1.  ROZDZIELNIC A i  STEROWNIK  

Urzĥdzenie moůe byħ sterowane (zasilane) poprzez rozdzielnicĳ elektrycznĥ z ukŉadem rozruchowym Y -ƌ dla 

urzĥdzeŋ typu UFO-A-N albo z wykorzystaniem przemiennika czĳstotliwości (falownika ) dla urzĥdzeŋ typu  

UFO-A-N/R. w obu przypadkach panel sterujĥcy rozdzielnicy jest taki sam ² patrz niůej Rysunek 28. 

Na pokrywie rozdzielnicy elektrycznej znajdujĥ siĳ elementy sterujĥce, sŉuůĥcy do kontrolowania i manipulowania 

pracĥ urzĥdzenia. We wnĳtrzu rozdzielnicy znajduje siĳ sterownik i aparaty elektryczne. 

! UWAGA  

 

Urzĥdzenie moůna sterowaħ z panelu na rozdzielnicy elektrycznej (LOKALNIE) lub z innego 

(ZDALNIE) podpinajĥc pod zaciski 17 , 18 w rozdzielnicy sygnaŉ przekaŭnikowy NO. 

 

7.2.1.1.  PANEL STERUJŅCY 

Panel sterujĥcy skŉada siĳ z elementĎw sygnalizacji świetlnej i przyciskĎw membranowych takich jak: 

A. lampka sygnalizacyjna H1 (lampka biaŉa) £ZASILANIE°, ktĎra sygnalizuje stan zaŉĥczenia napiĳcia 

sterowania ² świecenie ciĥgŉe, 

B. lampka sygnalizacyjna S2.H2 (lampka zielona ) £WENTYLATOR° sygnalizuje pracĳ wentylatora 

² świecenie ciĥgŉe, 

C. lampka sygnalizacyjna H3 (lampka czerwona ) £ALARM SILNIK°, ktĎra sygnalizuje stany alarmowe 

silnika, 

D. lampka sygnalizacyjna H4 (lampka czerwona ) £ALARM STEROWNIK°, ktĎra sygnalizuje stany 

alarmowe sterownika,  

E. przycisk koloru czerwonego S2.1 £STOP°, ktĎry zatrzymuje silnik wentylatora,  

F. przycisk koloru zielonego S2.2 £START°, ktĎry uruchomia silnik wentylatora. 

 

 

Rysunek  28 Wyglĥd panelu sterujĥcego 

 

H1 ² Lampka sygnalizujĥca pojawienie siĳ zasilania w ukŉadzie; S1 ² Przeŉĥcznik trybu pracy;  

S2.1 ² Przycisk zatrzymania wentylatora; S2.2 ² Przycisk uruchomienia wentylatora;  

S2.H2 ² Lampka zielona sygnalizujĥca pracĳ wentylatora; H3 ² Lampka czerwona sygnalizujĥca alarm silnika; 

H4 ² Lampka czerwona sygnalizacyjna alarm sterownika 
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7.2.1.2.  WĠŅCZANIE ZASILANIA  

Przed uruchomieniem urzĥdzenia naleůy upewniħ siĳ, ůe drzwi inspekcyjne oraz pokrywy rewizyjne urzĥdzenia 

sĥ zamkniĳte i zabezpieczone. w drzwiach inspekcyjnych komĎr filtracyjnych sĥ zainstalowane wyŉĥczniki 

kraŋcowe WK, ktĎre wyŉĥczajĥ urzĥdzenie, zapobiegajĥc przypadkowemu uruchomieniu. 

A. W celu zaŉĥczenia zasilania ustaw wyŉĥcznik gŉĎwny Q1 znajdujĥcy siĳ z boku rozdzielnicy w pozycji 

ON ² patrz na Rysunek 29 i Rysunek 30 poniůej. w obwodzie zasilania pojawi siĳ napiĳcie, a nastĳpnie 

zainicjowana zostanie praca sterownika oraz zaświeci siĳ biaŉa lampka H1 znajdujĥca siĳ na panelu 

sterujĥcym ² patrz Rysunek 28 na str. 47 powyůej. 

7.2.1.3.  WĠŅCZANIE WENTYLATORA 

A. Wciśnij przycisk S2.2 £START° znajdujĥcy siĳ na panelu sterujĥcym. Praca wentylatora jest 

sygnalizowana świeceniem lampki zielonej S2.H2. Patrz Rysunek 28 na str. 47 powyůej. 

 

! UWAGA  

 

SPRAWDŬ wydajnośħ instalacji sprĳůonego powietrza poŉĥczonej z urzĥdzeniem. ZAPEWNIJ 

minimum określone w pkt. 6.3.2 ² PODňĤCZANIE SPRĲŮONEGO POWIETRZA na str. 38. 

 

7.2.1.4.  WYĠŅCZANIE WENTYLATORA 

A. Wciśnij przycisk S2.1 £STOP° znajdujĥcy siĳ na panelu sterujĥcym. Wentylator zatrzyma siĳ z wolnym 

wybiegiem  w przypadku UFO-A-N albo po 30 s w przypadku UFO-A-N/R. Lampka zielona S2.H2 

zgaśnie. Patrz Rysunek 28 na str. 47 powyůej. 

7.2.1.5.  WYĠŅCZANIE ZASILANIA 

! UWAGA  

 

WYňĤCZAJ gŉĎwne ŭrĎdŉo zasilania urzĥdzenia TYLKO po zatrzymaniu wentylatora. 

 

A. Wyŉĥcz zasilanie ustawiajĥc wyŉĥcznik gŉĎwny Q1 znajdujĥcy siĳ z boku rozdzielnicy w pozycji £OFF°. 

Lampka biaŉa H1 zgaśnie. Patrz na Rysunek 29 na str. 50 lub Rysunek 30 na str. 51. 
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7.2.1.6.  STEROWNIK  

Patrz instrukcja obsŉugi dla sekwensera firmy TURBO:  

¶ Tytuŉ instrukcji:    EKONOMIZER E1T 

¶ Data wydania:     01/03/2016  

¶ Wersja instrukcji dla uůytkownika:  1.24 

¶ Wersja hardware:    1.3 

¶ Nazwa i adres producent: 

TURBO s.r.l . 
Electronic Control Systems For Dust Collectors 

e-mail: info@turbocontrols.it 

web: www.turbocontrols.eu 

Tel. ++39 (0)362 574024 Fax ++39 (0)362 574092 

 

INFORMACJA  

 

Instrukcji obsŉugi sterownika znajduje siĳ w zaŉĥczniku do niniejszej instrukcji  

o nr: IO EXT- PL- TURBO- E1T16CH- 20160301 . 

 

7.2.1.7.  WARTOšCI USTAWIEŖ FABRYCZNYCH STEROWNIKA  

Nr funkcji  Opis  Wartośħ 

F02 -ĸÀĚ ÓĸíÀþÀĀíÀ ʴːʶʴ˫˫ 

F03 Czas pauzy w normalny cyklu 16 ʶʸʴ˫˫ ʵʶʴ˫˫ ʼʴ˫˫ ʺʴ˫˫ 

F04 ZíÎĸÌÀ ĲĴöěÏ17 1 2 3 4 

F05 `ÀēíâÎíÙ ĀÀ ĲĴöěÎíĥˊ ʶʸ²ÓÎˋ ʶʸ²ÀÎˋ ʵʵʹ²ÀÎˋ ʶʷʴ²ÀÎː 24 Vac 

F06 vâÎĸĀÀ À÷ġĴĲÀÎöÀ ÙúÙ÷ġĖĆĸÀĲĆĖĥ 1 

F13 Liczba cykli po zatrzymaniu wentylatora  2 

F14 -ĸÀĚ ēÀĥĸĴ ēĆÓÎĸÀĚ ÎĴ÷úĥ ēĖĸĴ ĲĴþÈÎĸĆĀĴÿ ĲÙĀġĴúÀġĆĖĸÙ ʴʶʴ˫˫ 

F15 Przerwa na ÷ĆĀĚÙĖĲÀÎöâ ĸÀ ʵʴ çĆÓĸíĀː ˜ʵ̠ʵʴëˋ ʵʴʴ̠ʵʴʴʴë˝ 100 

F16 
¦ÿĆĻúíĲíÙĀíÙ ˜ʵ˝ ÀúÌĆ ĲĴþÈÎĸÙĀíÀ ÀúÌĆ ˜ʴ˝ ÀúÀĖÿĥ íĀæĆĖÿĥöÈÎÙçĆ Ć ēĖĸÙĖĲíÙ ĀÀ
÷ĆĀĚÙĖĲÀÎöâ 

0 

F17 
vÙĚÙġ úíÎĸĀí÷À çĆÓĸíĀ ÷ĆĀĚÙĖĲÀÎöíˊ ēĆēĖĸÙĸ ĥĚġÀĲíÙĀíÙ ʵ ēĆ ēĆġĲíÙĖÓĸÙĀíĥ ĸÙĖĥöÙ Ěíâ
licznik konserwacji  

0 

F24 µĴþÈÎĸÙĀíÙ ĸÀĲĆĖĥ w zwarciu  1 

 

 
16 Nastawy dla poszczegĎlnych odmian urzĥdzenia sĥ rĎůne, tj.: 240 s dla UFO-A-5000-N(/R),  

120 s ² UFO-A-10000-N(/R), 80 s ² UFO-A-15000-N(/R), 60 s ² UFO-A-20000-N(/R) 
17 Nastawy dla poszczegĎlnych odmian urzĥdzenia sĥ rĎůne, tj.: 1 dla UFO-A-5000-N(/R),  

2 ² UFO-A-10000-N(/R), 3 ² UFO-A-15000-N(/R), 4 ² UFO-A-20000-N(/R) 
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7.2.1.8.  APARATY ELEKTRYCZNE  ð WERSJA PODSTAWOWA  

 
 

Rysunek  29 Wyglĥd wnĳtrza rozdzielnicy elektrycznej z standardowym zasilaniem 3x400V  

i rozruchem typu Y -ƌ 

 

Tabela 3 Funkcje aparatĎw elektrycznych znajdujĥcych siĳ w zespole elektrycznym  UFO-A-N 

Typ aparatu 18 Opis  Funkcja  

Q1 Wyŉĥcznik zasilania Podaje zasilanie na urzĥdzenie, sygnalizuje to lampka H1  

Q1M Wyŉĥcznik silnikowy 
Sŉuůy do zabezpieczenia silnika przed zniszczeniem 

w nastĳpstwie zablokowanego rozruchu, przeciĥůenia i zwarcia 

F1 Wyŉĥcznik nadprĥdowy Zabezpiecza obwĎd transformatora i sterownika 

K1M, K2M, K3M  Styczniki Sŉuůĥ do ŉagodnego rozruchu wentylatora gwiazda-trĎjkĥt 

K1 Przekaŭniki 

elektromagnetyczne 

Przekaŭnik awarii silnika 

K2 Przekaŭnik awarii sterownika 

K1T Przekaŭnik czasowy Steruje rozruchem wentylatora 

B1 Sterownik UFO Sterowanie pracĥ elektrozaworĎw 

CKF Przekaŭnik nadzorczy Sŉuůy do wykrywania braku, asymetrii i zŉej kolejności faz 

KR Przekaŭnik rezystancyjny Kontroluje temperaturĳ silnika wentylatora 

  

 
18 Schematy elektryczne urzĥdzenia przedstawiono w pkt. 13 na str. 85. 
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7.2.1.9.  APARATY ELEKTRYCZNE ð WERSJA Z FALOWNIK IEM  

 
 

Rysunek  30 Wyglĥd wnĳtrza rozdzielnicy elektrycznej z zasilaniem 3x400V  

poprzez przemiennik czĳstotliwości (falownik)  

 

INFORMACJA  

 

Instrukcji obsŉugi falownika znajduje siĳ w zaŉĥczniku do niniejszej instrukcji  

o nr: IO EXT- PL- SCHNEIDER- ALTIVAR212- 201411XX . 
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Tabela 4 Funkcje aparatĎw elektrycznych znajdujĥcych siĳ w zespole elektrycznym  UFO-A-N/R 

Typ aparatu 19 Opis  Funkcja  

Q1 Wyŉĥcznik zasilania Podaje zasilanie na urzĥdzenie, sygnalizuje to lampka H1  

Q1M Wyŉĥcznik silnikowy 
Sŉuůy do zabezpieczenia silnika przed zniszczeniem 

w nastĳpstwie zablokowanego rozruchu, przeciĥůenia i zwarcia 

FAL1 
Falownik (przemiennik 

czĳstotliwości) 

Sŉuůy do regulacji wydajności systemu, peŉni funkcjĳ 

nadzorczĥ obwodu silnika. 

B1 Sterownik UFO Sterowanie pracĥ elektrozaworĎw 

F1 Wyŉĥcznik nadprĥdowy Zabezpiecza obwĎd transformatora i sterownika 

K1 

Przekaŭniki 

elektromagnetyczne 

Przekaŭnik pracy 

K2 Przekaŭnik awarii silnika 

K3 Przekaŭnik awarii sterownika 

TH Termostat Steruje pracŃ wentylatora przewietrzajŃcego rozdzielnice 

G1 Wentylator przewietrzajĥcy Przewietrza rozdzielnicň z automatykň 

CKF Przekaŭnik nadzorczy Sŉuůy do wykrywania braku, asymetrii i zŉej kolejności faz 

KR Przekaŭnik rezystancyjny Kontroluje temperaturĳ silnika wentylatora 

 

7.2.2.  REGULACJA CZŊSTOTLIWOšCIOWA  w  FUNKCJ I CIšNIENIA 

Regulacja pracy z utrzymywaniem staŉego podciśnienia realizowana jest wyŉĥcznie przez automatykĳ dla urzĥdzeŋ 

typu UFO-A-N/R. 

7.2.2.1.  PRACA Z UTRZYMYWANIEM  STAĠEGO PODCIšNIENIA 

Aby urzĥdzenie UFO-A-N/R mogŉo pracowaħ z utrzymywaniem staŉego podciśnienia, naleůy wykorzystaħ do tego 

celu przetwornik rĎůnicy ciśnieŋ. Pomiar podciśnienia za pomocĥ tego przetwornika musi odbywaħ siĳ 

na kolektorze zbiorczym przed urzĥdzeniem filtrowentylacyjnym i musi byħ w odpowiedni sposĎb zainstalowane ² 

patrz pkt. 6.3.4 ² MONTAŮ PRZETWORNIKA RîŮNICY CIŚNIEŊ na str. 39. 

Automatyka urzĥdzenia UFO-A-N/R realizuje utrzymanie podciśnienia zgodnie z poniůszym schematem: 

 

WARTOŚĦ ZADANA 
Ą 

PRZELICZENIA 
Ą 

WYSTEROWANIE 

CZĲSTOTLIWOŚĦ FALOWNIKA POMIAR OGRANICZENIA 

7.2.2.2.  USTAWIENIA PRZETW ORNIKA  

Zastosowane model przetwornika w urzĥdzeniu posiada 8 ustawieŋ zakresu pomiarowego. w zaleůności 

od szczelności ukŉadu i punktu pracy urzĥdzenia (tzn. ciśnienia, ktĎre ma byħ utrzymane w kanale), naleůy 

dostosowaħ zakres pomiarowy przetwornika wybierajĥc jednĥ z konfiguracji zworek. 

 

Zworki 

Zakres  

0-1000Pa 

 

Zakres  

0-1500Pa 

Zakres  

0-2000Pa 

Zakres  

0-2500Pa 

Zakres  

0-3000Pa 

Zakres  

0-4000Pa 

Zakres  

0-5000Pa 

Zakres  

0-7000Pa 

J1 

 

J2 

J3 

 Rysunek 31 Konfiguracje zworek przetwornika rĎůnicy ciśnieŋ 

 
19 Schematy elektryczne urzĥdzenia przedstawiono w pkt. 13 na str. 85. 
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Zworkĳ naleůy mocowaħ w sposĎb pokazany poniůej: 

 

Rysunek 32 SposĎb mocowania zworki 

 

 

Rysunek 33 Funkcje elementĎw przetwornika 

¶ Zworki J1, J2, J3 sŉuůĥ do nastawy zakresu pracy czujnika ciśnienia. 

¶ Zworka J4 sŉuůy do określenia czasu reakcji na zmianĳ ciśnienia ² obwĎd zamkniĳty 8 s,  

obwĎd otwarty 0.8s. 

¶ Zworka J5 sŉuůy do zmiany wyświetlanej jednostki. 

¶ Zworka J6 brak funkcji  
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7.2.2.3.  USTAWIENIA FALOWNIKA  

! UWAGA  

 

Zakres falownika ustawiany jest na wyświetlaczu w granicach od 0 do 50 jednostek, przy czym 

dolna wartośħ 0 to najniůsza sterowalna wartośħ czĳstotliwości określona przez parametr LL, 

ktĎrego wartośħ domyślnie ustawiona jest na 15 Hz. Analogicznie, parametr UL określa najwyůszĥ 

sterowalnĥ wartośħ czĳstotliwości falownika ustawiona na 50 Hz. 

 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia silnika. 

 

W przypadku zasilania urzĥdzenia poprzez przemiennik czĳstotliwości (falownik) (wykonanie  

UFO-A-N/R), maksymalna prĳdkośħ obrotowa silnika NIE MOŮE byħ wiĳksza niů obroty nominalne 

silnika wentylatora. Zatem naleůy ograniczyħ zmiennośħ czĳstotliwości od doŉu i od gĎry tak, aby 

czĳstotliwośħ zawieraŉa siĳ w przedziale od 15 Hz do 50 Hz. Limitu tego NIE WOLNO przekraczaħ 

przez samowolne modyfikacje ukŉadu sterowania wentylatorem. 

 

Przeliczanie zakresu falownika na Ůņdane podciŢnienie 

Przykŉad: 

Chcĥc utrzymaħ staŉe podciśnienie w kanale na poziomie 1500 Pa ustawiamy zakres przetwornika na 4000 Pa.  

 

Przeliczenie wartości 0 ² 50 na zakres 4000 Pa.  

Wartośħ 0 na wyświetlaczu falownika odpowiada wartości rĎůnicy podciśnienia 0 Pa, wartośħ 50 na wyświetlaczu 

falownika odpowiada wartości 4000 Pa.  

Podstawiajĥc do proporcji:  

ρυππὖὥ

τπππὖὥ

ὼ

υπ
 

Zatem: 

ὼ
ρυππ0Áυπ

τπππ0Á
ρψȟχυ 

Wartośħ 18,75 naleůy ustawiħ na wyświetlaczu jako ůĥdanĥ sterowalnĥ wartośħ czĳstotliwości, ktĎrĥ 

ma utrzymywaħ falownik. 
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7.2.3.  WYMIANA FILTRĎW 

A. Wyŉĥcz wentylator i poczekaj aů mechanizmy siĳ zatrzymajĥ ² patrz 7.2.1.4 ² WYňĤCZANIE 

WENTYLATORA na str. 48. 

B. Poczekaj aů do zakoŋczenia koŋcowych cyklĎw regeneracji filtrĎw a nastĳpnie wyŉĥcz zasilanie 

wyŉĥcznikiem gŉĎwnym Q1 ² patrz 7.2.1.5 ² WYňĤCZANIE ZASILANIA na str. 48. 

C. Odkrĳħ i otwĎrz drzwi dostĳpowe do filtrĎw nabojowych. Wyŉĥcznik kraŋcowy WK umieszczony 

u gĎry drzwi odŉĥczy zasilanie od urzĥdzenia i zabezpieczy przed wystrzaŉem sprĳůonego powietrza 

w trakcie prac serwisowych. 

 

Rysunek  34 

 

Rysunek  35 

D. Odkrĳħ i zdejmij pokrĳtŉa gwiazdowe oraz dociski filtrĎw.  

E. Wysuŋ filtry, wymieŋ je lub zregeneruj ² patrz 8.2.1 ² KONSERWACJA FILTRîW na str. 60. 

 

F. Wsuŋ w to samo miejsce czyste filtry. 

G. NaŉĎů docisk na szpilki gwintowane, dokrĳħ i dociśnij pokrĳtŉami gwiazdowymi. Dokrĳħ tak, aby nie byŉo 

moůliwe obrĎcenie filtru wokĎŉ jego osi. Nie deformuj bibuŉy filtracyjnej!  

H. Zamknij i zakrĳħ drzwi dostĳpowe. Wyŉĥcznik kraŋcowy WK umieszczony u gĎry drzwi zaŉĥczy 

zasilanie. 
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I. Wŉĥcz zasilanie wyŉĥcznikiem gŉĎwnym Q1 ² patrz 7.2.1.5 ² WYňĤCZANIE ZASILANIA na str. 48. 

J. Urzĥdzenie jest gotowe do pracy. 

 

! UWAGA  

 

Otwarcie drzwi dostĳpowych do filtrĎw WYňĤCZA urzĥdzenie! 

 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia filtrĎw. 

 

NIE DEFORMUJ filtrĎw podczas dociskania poprzez nadmierne ściskanie ² moůe to doprowadziħ 

do zŉego przylegania uszczelki i/lub uszkodzenia filtrĎw w postaci np. zaŉamania lub perforacji 

bibuŉy filtracyjnej! 

 

7.2.4.  REGENERACJA FILTRĎW 

Proces regeneracji filtrĎw nastĳpujĳ automatycznie w trakcie pracy i kontrolowany jest przez sterownik urzĥdzenia 

zamontowanym w zespole elektrycznym urzĥdzenia. Proces wyzwolenia impulsu sprĳůonego powietrza jest 

determinowany parametrami czasowymi zakodowanymi w sterowniku i zostaŉy one dopasowane do przeciĳtnych 

(standardowych) warunkĎw pracy urzĥdzeŋ typu UFO-A-N(/R). 

! UWAGA  

 

NIE ZMIENIAJ parametrĎw regeneracji filtrĎw bez konsultacji z producentem. w celu 

dostosowania parametrĎw do specyficznych warunkĎw pracy urzĥdzenia SKONTAKTUJ SIĲ 

z producentem KLIMAWENT S.A. 

 

7.2.5.  OPRĎŭNIANIE POJEMNIKA  NA PYĠ 

W czasie pracy naleůy kontrolowaħ stan zapeŉnienia pojemnika na pyŉ. Do tego celu sŉuůĥ wizjery z obu stron 

zbiornika. Nie dopuszczaħ do przeŉadowania pyŉem ² moůe powodowaħ to porywanie pyŉu w czasie pracy. 

A. Wyŉĥcz wentylator i poczekaj aů wentylator siĳ zatrzyma i ustanie przepŉyw powietrza ² patrz 7.2.1.4 ² 

WYňĤCZANIE WENTYLATORA na str. 48. 

B. Poczekaj aů do zakoŋczenia koŋcowych cyklĎw regeneracji filtrĎw i wyŉĥcz zasilanie wyŉĥcznikiem 

gŉĎwnym Q1 ² patrz 7.2.1.5 ² WYňĤCZANIE ZASILANIA na str. 48. 

C. Zdejmij klamry mocujĥce pojemnik i wysuŋ go. 

D. OprĎůnij, oczyśħ z ewentualnym staŉych zabrudzeŋ. 

E. Wsuŋ w to samo miejsce i zaciĥgnij klamry. Sprawdŭ poprawnośħ docisku i szczelnośħ. w razie 

potrzeby wyreguluj klamry. 

F. Wŉĥcz zasilanie gŉĎwnym wyŉĥcznikiem Q1 ² patrz 7.2.1.2 ² WňĤCZANIE ZASILANIA na str. 48. 

G. Urzĥdzenie jest gotowe do pracy. 
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7.2.6.  SYGNAĠY ALARMOWE  

! OSTRZEŭENIE 

 

Niezwŉocznie REAGUJ na sygnaŉy alarmowe wyświetlane przez zespĎŉ sterujĥcy i podejmuj 

natychmiastowe DZIAňANIA NAPRAWCZE! 

 

7.2.6.1.  AWARIA SILNIKA  ð ROZDZIELNICA STANDARDOWA  

W przypadku urzĥdzeŋ typu UFO-A-N (wersja ze standardowym zasilaniem ² patrz pkt. 7.2.1.8 ² APARATY 

ELEKTRYCZNE ² WERSJA PODSTAWOWA na str. 50), w rozdzielnicy elektrycznej ZE-UFO-A-N, silnik 

wentylatora zabezpieczony jest wyŉĥcznikiem silnikowym Q1M zainstalowanym.  

Wyŉĥcznik silnikowy Q1M zabezpiecza silnik  wentylatora  przed przeciĥůeniem, zwarciem oraz pracĥ 

niepeŉnofazowĥ. Dodatkowo silnik wentylatora wyposaůony jest w czujnik PTC, ktĎry zmienia swojĥ rezystancjĳ 

wraz ze zmianĥ temperatury uzwojenia silnika. Rezystancja czujnika PTC kontrolowana jest przez przekaŭnik 

rezystancyjny KR1. 

W przypadku zadziaŉania wyŉĥcznika Q1M lub wykrycia przez przekaŭnik rezystancyjny PTC nadmiernego 

nagrzewania siĳ uzwojeŋ silnika, ukŉad sterowania odŉĥczy obwĎd zasilania silnika, a alarm zostanie 

zasygnalizowany przez świecenie lampki czerwonej H3 £ALARM SILNIK°. Po wystĥpieniu tego alarmu naleůy 

sprawdziħ stan silnika pod wzglĳdem elektrycznym i mechanicznym. 

Uruchomienie alarmu skutkuje zablokowaniem dziaŉania ukŉadu do chwili ustĥpienia alarmu. Ukŉad jest gotowy 

do ponownej pracy. 

7.2.6.2.  AWARIA SILNIKA ð ROZDZIELNICA Z  FALOWNIKIEM  

W przypadku urzĥdzeŋ typu UFO-A-N/R (wersja sterowana falownikiem ² patrz pkt. 7.2.1.9 ² APARATY 

ELEKTRYCZNE ² WERSJA Z FALOWNIKIEM na str. 51), w rozdzielnicy elektrycznej ZE-UFO-A-N/R, obwĎd 

zasilania falownika zabezpieczony jest wyŉĥcznikiem silnikowym Q1M.  

Wyŉĥcznik silnikowy Q1M zabezpiecza falownik  przed przeciĥůeniem, zwarciem oraz pracĥ niepeŉnofazowĥ. 

Dodatkowo silnik wentylatora wyposaůony jest w czujnik PTC, ktĎry zmienia swojĥ rezystancjĳ wraz ze zmianĥ 

temperatury uzwojenia silnika. Rezystancja czujnika PTC kontrolowana jest przez falownik . 

W przypadku zadziaŉania wyŉĥcznika Q1M lub wykrycia przez falownik  bŉĳdu, ukŉad sterowania odŉĥczy obwĎd 

zasilania silnika, a alarm zostanie zasygnalizowany przez świecenie lampki czerwonej H3 £ALARM SILNIK°. 

Po wystĥpieniu tego alarmu naleůy sprawdziħ stan silnika pod wzglĳdem elektrycznym i mechanicznym oraz 

odczytaħ komunikaty wyświetlane na ekranie falownika czy nie wystĳpuje ewentualny kod bŉĳdu. 

Uruchomienie alarmu skutkuje zablokowaniem dziaŉania ukŉadu do chwili ustĥpienia alarmu. Po usuniĳciu 

przyczyny awarii ukŉad naleůy zrestartowaħ przywracajĥc zasilanie. Ukŉad jest gotowy do ponownej pracy. 

7.2.6.3.  KODY BĠŊDĎW FALOWNIKA 

INFORMACJA  

 

Opis kodĎw bŉĳdĎw ² instrukcja obsŉugi FALOWNIKA  ² patrz dokument o nr: 

IO EXT- PL- SCHNEIDER- ALTIVAR212 - 201411XX . 
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7.2.6.4.  KODY  ALARMOWE STEROWNIKA  

INFORMACJA  

 

Opis kodĎw alarmĎw ² instrukcja obsŉugi STEROWNIKA ² patrz dokument o nr: 

IO EXT- PL- TURBO- E1T16CH- 20160301 . 

 

7.2.7.  AWARYJNE ZATRZYMANIE URZŅDZENIA 

W celu awaryjnego zatrzymania urzĥdzenia naleůy wcisnĥħ przycisk S2.2 £STOP° (czerwone pole) na panelu 

zespoŉu elektrycznego ² patrz Rysunek 6 na str. 14. Lampka zielona S2.H2. zgaśnie. Wentylator zatrzyma siĳ 

z wolnym wybiegiem  w przypadku UFO-A-N albo po 30 s w przypadku UFO-A-N/R. 

7.2.8.  POWRĎT DO NORMALNEGO DZIAĠANIA PO USUNIŊCIU PROBLEMU  

Uruchomienie urzĥdzenia po zatrzymaniu w wyniku awarii wymaga wykonania kontroli pracy urzĥdzenia ² naleůy 

uruchomiħ urzĥdzenie i pozwoliħ pracowaħ przez co najmniej 15  min, aby ustabilizowaħ jego parametry i upewniħ 

siĳ, ůe nie ma problemĎw, a awaria nie powraca. Po tym czasie urzĥdzenie moůna £wŉĥczyħ° z powrotem 

do procesu technologicznego.  

Ponowne uruchomienie wykonaħ zgodnie z pkt. 7.2.1.2 ² WňĤCZANIE ZASILANIA na str. 48 i 7.2.1.3 ² 

WňĤCZANIE WENTYLATORA na str. 48 i wziĥħ pod uwagĳ wszystkie wytyczne przedstawione w tabeli £Tabela 2 

Zasady bezpieczeŋstwa i informacje o ryzyku resztkowym° ² patrz pkt. 4.5 ² INFORMACJE O RYZYKU 

RESZTKOWYM na str. 23. 

7.2.9.  NIEPLANOWANE ZATRZYMANIE  i  PONOWNE URUCHOMIENIE  

W sytuacji zaniku zasilania wentylator zatrzyma siĳ z wolnym wybiegiem w obu przypadkach dla UFO-A-N oraz 

UFO-A-N/R. w przypadku UFO-A-N/R pomimo sterowania falownikiem, w wyniku zaniku napiĳcia wentylator 

zatrzyma siĳ samoczynnie. 

W takie sytuacji naleůy przed ponownym uruchomieniem najpierw skontrolowaħ stan urzĥdzenia czy aparaty 

elektryczne w zespole elektrycznym sĥ sprawne i nieulegŉy uszkodzeniu oraz nie pojawiŉy siĳ ewentualne kody 

bŉĳdĎw na falowniku lub kody alarmowe na sterowniku .  

Urzĥdzenie naleůy uruchomiħ i pozwoliħ pracowaħ przez co najmniej 15  min, aby ustabilizowaħ jego parametry 

i upewniħ siĳ, ůe nie ma problemĎw. Po tym czasie urzĥdzenie moůna £wŉĥczyħ° z powrotem do procesu 

technologicznego.  

Ponowne uruchomienie wykonaħ zgodnie z pkt. 7.2.1.2 ² WňĤCZANIE ZASILANIA na str. 48 i 7.2.1.3 ² 

WňĤCZANIE WENTYLATORA na str. 48 i wziĥħ pod uwagĳ wszystkie wytyczne przedstawione w tabeli £Tabela 2 

Zasady bezpieczeŋstwa i informacje o ryzyku resztkowym° ² patrz pkt. 4.5 ² INFORMACJE O RYZYKU 

RESZTKOWYM na str. 23. 

7.3.  šRODKI OCHRONY OSOBISTEJ 

W trakcie obsŉugi, konserwacji, czyszczenia, tj. uůytkowania, czyszczenia pojemnik ze szlamu i osadĎw, 

czyszczenia wnĳtrza zbiornika i innych podobnych czynności, zawsze stosuj środki ochrony osobistej ² patrz 

pkt. 4.3 ² WYMAGANY SPRZĲT OCHRONY OSOBISTEJ na str. 21. 
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8.  INSTRUKCJA KONSERWACJI  i  NAPRAWY  

8.1.  OGĎLNE WYTYCZNE 

! OSTRZEŭENIE 

 

ODňĤCZ urzĥdzenie od zasilania elektrycznego, WYňĤCZ sterowanie, ZACZEKAJ  aů wszystkie 

mechanizmy zatrzymajĥ siĳ. ZABEZPIECZ sterowanie przed niekontrolowanym uruchomieniem! 

 

STOSUJ środki ochrony indywidualnej oraz odzieů ochronnĥ i obuwie robocze ² patrz pkt. 4.3 ² 

WYMAGANY SPRZĲT OCHRONY OSOBISTEJ na str. 21! KIERUJ siĳ zasadami bezpieczeŋstwa ² 

patrz wytyczne zawarte w pkt. 4.5 ² INFORMACJE O RYZYKU RESZTKOWYM na str. 23. 

 

! UWAGA  

 

Za konserwacjĥ urzĥdzenia i jego czĳści odpowiedzialny jest UŮYTKOWNIK. Systematyczna 

konserwacja jest warunkiem dla bezpiecznego uůytkowania oraz wypeŉnienia WARUNKîW 

GWARANCJI. 

 

Wszelkie naprawy WYKONUJE PRODUCENT lub jego PRZEDSTAWICIEL. w przypadkach 

szczegĎlnych moůe to wykonaħ UŮYTKOWNIK, ale w tym przypadku naleůy skontaktowaħ siĳ 

producentem KLIMAWENT S.A. 

8.2.  HARMONOGRAM PRAC KONSERWACYJNYCH  

Tabela 5 Zalecane okresy kontroli  i konserwacji  

Czasookres  Dziaġanie 

Bieůĥca kontrola i czynności 

Regularne czyśħ urzĥdzenie i jego podzespoŉy, aby uniknĥħ nadmiernego 

osadzania siĳ pyŉu we wnĳtrzu i na zewnĥtrz.  

Usuŋ pyŉ z pojemnika i oczyśħ z osadĎw. 

Raz na 1 miesiĥc 

Sprawdŭ stan i szczelnośħ poŉĥczeŋ instalacji wentylacyjnej ŉĥczĥcej 

urzĥdzenie z instalacjĥ po stronie ssawnej i tŉocznej. 

OprĎůnij zbiornik sprĳůonego powietrza ze skroplin. 

Raz na 3 Ē 6 miesiĥce 

Wykonaj kontrolĳ wzrokowĥ konstrukcji nośnej i obudowy oraz stanu poŉĥczeŋ 

śrubowych i szczelności zamkniĳcie pokryw rewizyjnych. 

Oczyśħ tŉumiki haŉasu zamontowane na zaworach impulsowych. 

Raz na 12 Ē 18 miesiĳcy 

Skontroluj stan poŉĥczeŋ elektrycznych i instalacji sieci sprĳůonego powietrza 

i zbiornika ciśnieniowego oraz podŉĥczenia elektrycznych zaworĎw 

impulsowych. 

Oczyśħ i skontroluj stan wentylatora oraz silnika wentylatora zgodnie 

z zaleceniami producenta silnika. 

Sprawdŭ ciĥgŉośħ poŉĥczenia ochronnego i poŉĥczenia urzĥdzenia  

z gŉĎwnĥ szynĥ uziemiajĥcĥ. 

Sprawdŭ stan wnĳtrza komĎr filtracyjnych. Dodatkowo wykonaj inspekcji 

komĎr za filtrami po stronie £czystej° odkrĳcajĥc pokrywy rewizyjne z boku 

urzĥdzenia. Sprawdŭ, czy przedostajĥ siĳ zanieczyszczenia na stronĳ £czystĥ° 

urzĥdzenia ² patrz 8.2.1 ² KONSERWACJA FILTRîW na str. 60. Usuŋ 

nagromadzone osady. 

Raz na 18 Ē 24 miesiĳcy 

Sprawdŭ stan silnika elektrycznego, elementĎw ukŉadu pneumatycznego oraz 

zaworĎw elektromagnetycznych impulsowych. Dokonaj konserwacji zgodnie 

z instrukcja producenta. 

Wymieniħ filtry nabojowe na nowe lub w przypadku, gdy filtry ulegŉy zuůyciu, 

tzn. pomimo regeneracji rĳcznej lub mechanicznej filtrĎw urzĥdzenie nie 

powraca do znamionowego wydatku. 
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8.2.1.  KONSERWACJA FILTRĎW 

A. Kontrolĳ wizualnĥ filtrĎw nabojowych naleůy wykonywaħ przy kaůdej operacji usuwania pyŉu 

z pojemnika pod zsypem. Naleůy sprawdziħ prawidŉowośħ zamocowania elementĎw mocujĥcych filtry, 

stan powierzchni filtrujĥcej ² stopieŋ zanieczyszczenia, wystĳpowanie uszkodzeŋ lub ciaŉ obcych, 

osadĎw lepkich i trudnych w usuniĳciu, wilgoci itd. 

B. Z chwilĥ stwierdzenia zauwaůalnego spadku wydajności urzĥdzenia, utrzymujĥcego siĳ przez dŉuůszy 

okres bez wzglĳdu na pracĳ systemu regeneracji filtrĎw, naleůy wyjĥħ filtry z urzĥdzenia i oczyściħ 

je rĳcznie albo mechanicznie wykorzystujĥc urzĥdzenie przeznaczone do tego celu ² skontaktuj siĳ 

z producentem KLIMAWENT S.A. 

C. Kontrolĳ filtra naleůy wykonaħ rĎwnieů w przypadku, gdy wystĳpujĥ inne nieprawidŉowości 

w funkcjonowaniu urzĥdzenia. w przypadku normalnego zuůycia lub uszkodzenia albo perforacji, naleůy 

wymieniħ filtr nabojowy na nowy ² patrz 8.5 ² CZĲŚCI WYMIENNE na str. 63. 

D. Podczas wymiany filtrĎw naleůy ukŉadaħ je na prowadnicach i dosuwaħ do ściany tylnej komory. 

Naŉoůyħ docisk na szpilki gwintowane, dokrĳħ i dociśnij pokrĳtŉami gwiazdowymi. Dokrĳħ tak, aby nie 

byŉo moůliwe obrĎcenie filtru wokĎŉ jego osi. Nie deformowaħ bibuŉy filtracyjnej! Nastĳpnie zamknĥħ 

szczelnie drzwi dostĳpowe i dokrĳciħ dociski śrubowe. 

! UWAGA  

 

ZarĎwno za sŉabe jak i za mocne dociśniĳcie moůe spowodowaħ przedostawanie siĳ pyŉu na stronĳ 

£czystĥ° urzĥdzenia. Zbyt lekkie dokrĳcenie bĳdzie powodowaħ przeciĥganie zanieczyszczeŋ 

pomiĳdzy uszczelkĥ filtra a przegrodĥ urzĥdzenia, natomiast zbyt mocne dociśniĳcie moůe 

znieksztaŉciħ filtr uszkadzajĥc bibuŉĳ filtracyjnĥ doprowadzajĥc do jej perforacji i przedostawania siĳ 

zanieczyszczeŋ na stronĳ £czystĥ° urzĥdzenia. 

 

! OSTRZEŭENIE 

Moůliwośħ uszkodzenia filtrĎw. 

 

WILGOĦ lub OLEJ zawarty w transportowanym powietrzu oraz w powietrzu wykorzystywanym 

do regeneracji filtrĎw MOGĤ USZKODZIĦ filtry! Urzĥdzenie MUSI byħ podŉĥczone do sieci 

sprĳůonego powietrza, ktĎre jest przygotowane przez odpowiedni zespĎŉ filtrujĥco-redukujĥcy 

o ciśnieniu w przedziale od 0,6 do 0,8 MPa oraz speŉniajĥce warunki czystości określone 

w pkt. 6.3.2 ² PODňĤCZANIE SPRĲŮONEGO POWIETRZA na str. 38. 

 

8.2.2.  KONSERWACJA POJEMNIKA NA PYĠ 

Pojemnik na pyŉ jest najbardziej naraůonym elementem na osadzanie pyŉu i twardych frakcji, ktĎre mogĥ trwale 

przykleiħ siĳ do powierzchni wewnĳtrznych, dlatego jego stan naleůy systematycznie kontrolowaħ.  

Pojemnik posiada uszczelkĳ nasadzonĥ na krawĳdzi, ktĎra moůe ulegaħ uszkodzeniu w czasie eksploatacji. 

w przypadku szkodzenia wymieniħ na nowĥ. w tym celu skontaktowaħ siĳ z producentem KLIMAWENT S.A. 

8.2.3.  KONSERWACJA ZBIORNIKA SPRŊŭONEGO POWIETRZA 

Zbiornik sprĳůonego powietrza naleůy kontrolowaħ i konserwowaħ zgodnie z przepisami dla urzĥdzeŋ 

ciśnieniowych. Okresowo naleůy sprawdzaħ wszystkie poŉĥczenia zbiornika oraz odwadniaħ zbiornik poprzez 

krĎciec zamontowany w tym celu w dolnym krĎħcu. w przypadku uszkodzenia wymieniħ na nowy. w tym celu 

skontaktowaħ siĳ z producentem KLIMAWENT S.A. 
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8.2.4.  KONSERWACJA ZAWORĎW IMPULSOWYCH 

Zastosowane zawory elektromagnetyczne nie wymagajĥ bieůĥcej konserwacji. Naleůy jedynie sprawdzaħ stan 

poŉĥczeŋ elektrycznych, stan uziemienia i szczelnośħ instalacji pneumatycznej. w przypadku uszkodzenia 

wymieniħ na nowy. w tym celu skontaktowaħ siĳ w producentem KLIMAWENT S.A. 

8.2.5.  KONSERWACJA WENTYLATORA  

A. Sprawdziħ prawidŉowośħ i dokŉadnośħ dokrĳcenia poŉĥczeŋ mechanicznych i elektrycznych. 

B. Sprawdziħ stan wirnika i wnĳtrza wentylatora oraz wykryħ i usunĥħ nagromadzone zanieczyszczenia 

i ciaŉa obce. w tym celu zdemontowaħ doŉĥczonĥ instalacjĳ oraz kolano. Dokonaħ oglĳdzin wnĳtrza. 

Zabezpieczyħ urzĥdzenie przed przypadkowym wŉĥczeniem lub obrotem wirnika w wyniku 

indukowanego przepŉywu powietrza! 

C. Sprawdziħ osiowośħ wirnika wzglĳdem krĎħca wlotowego (rĎwnomierna odlegŉośħ na caŉym obwodzie 

pomiĳdzy otworem wlotowym wirnika a krĎħcem wlotowym wentylatora). w tym celu zajrzeħ pod 

wentylator demontujĥc pokrywĳ rewizyjnĥ komory regeneracji pod wentylatorem. 

D. W przypadku pojawienia siĳ drgaŋ lub haŉasu podczas pracy wentylatora wykonaħ pomiar drgaŋ 

na silniku (patrz pkt. 8.4 ² POMIAR DRGAŊ WENTYLATORA na str. 62) oraz kontrolĳ czy nie wystĳpuje 

kontakt elementĎw wirnika z krĎħcem wlotowym lub innymi elementami obudowy. w przypadku 

stwierdzenia nadmiernych drgaŋ, deformacji i/lub uszkodzeŋ skontaktuj siĳ bezzwŉocznie 

z producentem KLIMAWENT S.A. w celu wymiany czĳści na nowe. 

! NIEBEZPIECZEŖSTWO 

Moůliwośħ uszkodzenia urzĥdzenia, poůaru lub eksplozji! 

 

ZABRONIONE jest uůywanie urzĥdzenia z uszkodzonym silnikiem lub wirnikiem albo 

wykazujĥcych nadmierne drgania podczas pracy. Moůe to doprowadziħ do zniszczenia wirnika lub 

silnika, poůaru lub wybuchu w wyniku zaiskrzenia! 

 

8.3.  SERWISOWANIE  i  NAPRAWY  

! UWAGA  

 

Za konserwacjĥ urzĥdzenia i jego czĳści odpowiedzialny jest UŮYTKOWNIK. Systematyczna 

konserwacja jest warunkiem dla bezpiecznego uůytkowania oraz wypeŉnienia WARUNKîW 

GWARANCJI. 

 

Wszelkie naprawy WYKONUJE PRODUCENT lub jego PRZEDSTAWICIEL. w przypadkach 

szczegĎlnych moůe to wykonaħ UŮYTKOWNIK, ale w tym przypadku naleůy skontaktowaħ siĳ 

producentem KLIMAWENT S.A. 
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8.4.  POMIAR DRGAŖ WENTYLATORA 

Pomiar drgaŋ wentylatora wykonywaħ naleůy zawsze przed pierwszym uruchomieniem urzĥdzenia w instalacji lub 

w czasie przeglĥdu konserwacyjnego wg harmonogramu dla danego typu urzĥdzenia. Nie mniej, zaleca siĳ staŉe 

monitorowanie drgaŋ wentylatora za pomocĥ czujnika lub przeprowadzanie pomiarĎw drgaŋ podczas przeglĥdĎw 

wentylatora maksymalnie co 4000 godzin  pracy  lub w przypadku zauwaůenia podwyůszonego haŉasu, drgaŋ 

i innych objawĎw świadczĥcych o moůliwej usterce. 

Przed dokonaniem pomiaru drgaŋ pozwĎl urzĥdzeniu pracowaħ przez co najmniej 15 min, aby ustabilizowaħ jego 

parametrĎw pracy, przy zaŉoůeniu, ůe wentylator zasilany jest prĥdem elektrycznym o znamionowym napiĳciu, 

czĳstotliwości oraz odpowiedniej liczbie faz . 

8.4.1.  KIERUNEK  i  MIEJSCE POMIARU DRGAŖ 

Pomiar wartości drgaŋ naleůy przeprowadziħ w dwĎch wzajemnie prostopadŉych kierunkach na korpusie silnika 

w kaůdym z miejsc ŉoůyskowania oraz jednym prostopadŉym do pozostaŉych, tzn. jednym z tych kierunkĎw ma byħ 

rĎwnolegŉy do osi obrotu waŉu silnika, pozostaŉe dwa kierunki powinny znajdowaħ siĳ w pŉaszczyŭnie prostopadŉej 

do tej osi. 

Pomiar prostopadŉy do osi obrotu powinien byħ wykonany w pŉaszczyŭnie dolnego i gĎrnego ŉoůyska silnika 

w dwĎch lub trzech kierunkach wzajemnie siĳ przecinajĥcych. Naleůy zaznaczyħ, ůe pomiar w pŉaszczyŭnie 

gĎrnego ŉoůyska naleůy wykonaħ na korpusie, tj. naleůy przed pomiarem, jeůeli jest to moůliwe zdemontowaħ 

wszelkie niesztywne osŉony silnika, a w przypadku braku moůliwości, wykonaħ pomiar tuů poniůej. 

Pomiar drgaŋ rĎwnolegŉych do osi obrotu powinien byħ wykonany na koŉnierzu silnika lub na obudowie wentylatora 

tuů przy silniku. 

8.4.2.  GRANICZNE WARTOšCI DRGAŖ 

Wynik pomiaru naleůy porĎwnaħ z wartościami granicznymi zalecanymi przez ISO 14694:2003 . Wartośħ 

mierzonych drgaŋ wyraůona jako prĳdkośħ Vrms nie powinna przekraczaħ Vrms = 6,3 mm/s . Wartości zmierzone 

i majĥce wartośħ powyůej Vrms = 11,8 mm/s  uznaje siĳ za alarmujĥce, natomiast wartości powyůej 

Vrms = 12,5 mm/s  kwalifikujĥ do natychmiastowego zatrzymania  urzĥdzenia. 

 

Stan wentylatora 

Zamocowanie 

elastyczne 

Zamocowanie 

sztywne 

Peak 

[mm/s] 

RMS 

[mm/s] 

Peak 

[mm/s] 

RMS 

[mm/s] 

  Ć 

Uůytkowanie 

Uruchomienie 6,4 4,5 8,8 6,3 

 Ć 

Alarmujĥcy 10,2 7,1 16,5 11,8 

  Konserwacja/Naprawa 

 Wyŉĥczenie 12,7 9,0 17,8 12,5 
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8.5.  CZŊšCI WYMIENNE 

W przypadku stwierdzenia zuůycia jednej z czĳści urzĥdzenia skontaktuj siĳ z producentem KLIMAWENT S.A. 

Wszelkie prośby o informacje lub prace naprawcze lub zapytania dotyczĥce czĳści wymiennych naleůy kierowaħ 

na adres: 

KLIMAWENT S.A. 

Ul. Chwaszczyŋska 194 

81-571 Gdynia Polska  

Tel.: +48 58 629 64 80 

Fax: +48 58 629 64 19 

e-mail: klimawent@klimawent.com.pl  

 

 

Typ Nr katalogowy 
Średnica 

[mm] 

Wysokośħ 

[mm] 

Masa 

[kg] 
Uwagi 

POH306638U 900F18  ó380 660 4,5 
Standardowa czĳstotliwośħ 

wymiany ² 1 do 2 lat 

 

! INFORMACJA  

 

Na ůyczenie klienta producent KLIMAWENT S.A. moůe wyposaůyħ urzĥdzenie w filtry z wŉĎkninĥ 

impregnowanĥ wĳglem aktywnym do dodatkowej filtracji gazĎw powstajĥcych w procesach 

spawalniczych! Uůycie tego typu filtrĎw zwiĳksza chŉonnośħ nieprzyjemnych zapachĎw  

powstajĥcych w rĎůnych procesach technologicznych. 

 

Na ůyczenie klienta producent KLIMAWENT S.A. moůe dostarczyħ ukŉad napylania UN-1  

(patrz pkt. 6.5 ² WYPOSAŮENIE DODATKOWE na str. 44) sŉuůĥcy do napylania filtrĎw 

syntetycznym wĳglanem wapnia CaCO3, ktĎry zabezpiecza filtry wydŉuůajĥc ich czas pracy 

poprzez wytwarzanie warstwy ochronnej zmniejszajĥcej przywieranie lepkich substancji. 

Dodatkowo zwiĳksza bezpieczeŋstwo funkcjonowania w systemach odpylania instalowanych 

w wielu gaŉĳziach przemysŉu. 

 

! UWAGA  

 

Wyposaůenie dodatkowe nie jest montowane standardowo w urzĥdzeniu. Wyposaůenie dodatkowe 

dostarczane jest na odrĳbne zamĎwienie. 

 

mailto:klimawent@klimawent.com.pl
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9.  ZAKĠĎCENIA w  PRACY, PRZYCZYNY, šRODKI ZARADCZE 

 

Tabela 6 Lista przykŉadowych bŉĳdĎw i problemĎw 

L.p.  Problem  MoŮliwe przyczyny šrodki zaradcze 

1.  

Wentylator nie uruchamia siĳ 

Zadziaŉanie wyŉĥcznika Q1M 

Przeciĥůenie silnika lub zwarcie 

w obwodzie zasilania silnika. 

Sprawdŭ stan uzwojeŋ silnika. 

2.  
Sprawdŭ czy silnik nie jest 

zablokowany. 

3.  
Nieprawidŉowe zasilanie. 

Zadziaŉanie przekaŭnika CKF. 

Sprawdŭ wartości napiĳcia na 

zaciskach L1, L2, L3, N, PE listwy 

X1 lub zamieŋ kolejnośħ faz. Popraw 

parametry zasilania. 

4.  

UFO-A-N 

Zadziaŉania przekaŭnika KR1. 

Nadmierny wzrost temperatury 

uzwojeŋ silnika. 

Sprawdziħ stan uzwojeŋ silnika. 

5.  

UFO-A-N/R 

Blokada rozruchu poprzez 

falownik 

Sprawdŭ wyświetlany kod bŉĳdu 

na falowniku i zweryfikuj ukŉad. 

6.  Brak zasilania. 

Sprawdŭ obecnośħ napiĳcia 

na zaciskach L1, L2, L3, N, PE listwy 

X1. Popraw parametry zasilania. 

7.  

Uszkodzenie wyŉĥcznika WK 

(WK1 lub WK2) przy drzwiach 

rewizyjnych komory filtracyjnej 

Wymieŋ na nowy 

8.  

Brak albo bardzo niski ciĥg 

wentylatora 

Zatkany krĎciec ssawny lub 

instalacja. 

Sprawdŭ stan, oczyśħ krĎciec 

i instalacjĳ. 

9.  Znacznie zanieczyszczenie filtrĎw. 

Sprawdŭ stan filtrĎw. Oczyśħ 

rĳcznie albo mechanicznie 

wykorzystujĥc urzĥdzenia 

przeznaczonego do tego celu albo 

wymieŋ filtry na nowe. 

10.  

Przywarcie lepkiego lub 

wilgotnego pyŉu do powierzchni 

filtra. 

Odwodnij zbiornik sprĳůonego 

powietrza, sprawdŭ stan sieci 

sprĳůonego powietrza. 

11.  

Wyeliminuj ŭrĎdŉo wilgoci lub  

substancji lepkich przedostajĥcych 

siĳ do zasysanego powietrza. 
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L.p.  Problem  MoŮliwe przyczyny šrodki zaradcze 

12.  
Ogranicz temperaturĳ powietrza 

zasysanego do max +40ÕC. 

13.  

Brak impulsĎw 

regeneracyjnych lub impulsy 

o mniejszej sile 

Brak zasilania elektrozaworu. 

Sprawdŭ podŉĥczenia przy zaworze, 

rozdzielnicy elektrycznej i puszce 

ŉĥczeniowej na urzĥdzeniu. 

14.  

Przymkniĳty albo zamkniĳty 

zawĎr doprowadzajĥcy sprĳůone 

powietrze do zbiornika. 

OtwĎrz zawĎr. 

15.  

Zbyt niskie ciśnienie sprĳůonego 

powietrza w zbiorniku w wyniku 

powolnego napeŉnienia z instalacji 

lub niskiego ciśnienia w instalacji. 

Wyreguluj ciśnienie i doprowadŭ  

do urzĥdzenia ciśnienie  

od 0,6 do 0,8 MPa. 

16.  

Przedostawanie siĳ pyŉu do 

instalacji tŉocznej 

Perforacja lub poluzowanie siĳ 

mocowania filtra nabojowego lub 

uszkodzenie uszczelki 

dociskowej. 

Wymieŋ filtr na nowy lub popraw 

mocowanie. 

17.  
Zbyt duůe obciĥůenie urzĥdzenia 

pyŉem. 

Ogranicz ilośħ pyŉu zasysanego 

przez urzĥdzenie do 3 g/m3. 

18.  
Rodzaj pyŉu nie przewidziany 

w przeznaczeniu urzĥdzenia. 

Skontaktuj siĳ z producentem 

KLIMAWENT S.A. 
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10.  DEMONTAŭ, WYĠŅCZANIE Z UŭYTKU i  ZĠOMOWANIE 

10.1.  DEMONTAŭ i  WYĠŅCZANIE Z UŭYTKOWANIA 

Urzĥdzenie po okresie uůytkowania, w momencie wyŉĥczania z uůytkowania, naleůy zdemontowaħ i rozmontowaħ 

z zachowaniem ogĎlnych przepisĎw BHP i PP zwracajĥc szczegĎlnĥ uwagĳ na elementy wewnĳtrzne 

i nagromadzone we wnĳtrzu potencjalnie niebezpieczne dla zdrowia substancje. Stosuj środki ochrony osobistej 

takie jak wymienione w pkt. 4.3 ² WYMAGANY SPRZĲT OCHRONY OSOBISTEJ na str. 21. Kieruj siĳ zaleceniami 

przedstawionymi w pkt. 4.2 ² ZASADY BEZPIECZEŊSTWA i OGRANICZENIA ZASTOSOWANIA na str. 19. 

10.2.  KASACJA, ZĠOMOWANIE i  RECYKLING  

! UWAGA  

 

W momencie przekazania wyrobu do kasacji NALEŮY ZASTOSOWAĦ siĳ do przepisĎw  

dotyczĥcych kasacji maszyn wycofanych z uůytkowania i/lub recyklingu odpadĎw. 

 

! WEEE  

 

Symbol pokazany obok wskazuje, ůe danego produktu, ktĎry jest nim oznaczony nie wolno 

wyrzuciħ jako niesortowane odpady. Taki produkt musi trafiħ do oddzielnego punktu zbiĎrki,  

gdzie zostanie poddany procesom odzysku i recyklingu. Etykieta WEEE jest umieszczana  

na kaůdym urzĥdzeniu elektrycznym i elektronicznym wprowadzonym do obrotu w UE. 

 

NiektĎre czĳści wchodzĥce w skŉad urzĥdzenia UFO-A-N muszĥ byħ traktowane zgodnie 

z zaleceniami dyrektywy parlamentu europejskiego nr 2012/19/UE w sprawie zuůytego sprzĳtu 

elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Sĥ nimi elementy wchodzĥce w skŉad rozdzielnicy 

elektrycznej w szczegĎlności panel sterujĥcy z mikrokontrolerem i wyświetlaczem. 

 

Takich czĳści NIE WOLNO wyrzucaħ do śmietnika na odpady niesortowane,  

lecz oddaħ do specjalnego punktu na zuůyty sprzĳt elektryczny i elektroniczny! 
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11.  WARUNKI GWARANCJI  

Okres gwarancji określony jest w Karcie Gwarancyjnej  urzĥdzenia. 

 

! UWAGA  

 

NIEPRZESTRZEGANIE zaleceŋ niniejszej instrukcji, a zwŉaszcza dokonanie samowolnej przerĎbki 

urzĥdzenia lub stosowanie go niezgodnie z przeznaczeniem powoduje UTRATĲ GWARANCJI! 

 

! UWAGA  

 

Uůytkownik ZOBOWIĤZANY jest dokonaħ pomiaru parametrĎw pracy urzĥdzenia podczas 

pierwszego uruchomienia. WYPEňNIENIE i PRZESňANIE protokoŉu do producenta jest warunkiem 

SPEňNIENIA WARUNKîW GWARANCJI ² patrz pkt. 14 ² PROTOKîň URUCHOMIENIA 

na str. 111. 
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12.  RYSUNKI  i  SZKICE  

12.1.  RYSUNEK UFO -A-5000 -N(/R)  

 

Rysunek  36 Wymiary gabarytowe urzĥdzenia UFO-A-5000-N(/R)-RH 

(z wlotem po prawej stronie)  

  



PL  
 

Po prostu niezawodnie  
 

70 / 114 Urzĥdzenia filtrowentylacyjne UFO-A-N i UFO-A-N/R IO - 805UFN- PL- 20250416  

 

 

Rysunek  37 Wymiary gabarytowe urzĥdzenia UFO-A-5000-N(/R)-LH 

(z wlotem po lewej stronie)  
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12.2.  RYSUNEK UFO -A-10000 -N(/R)  

 

Rysunek  38 Wymiary gabarytowe urzĥdzenia UFO-A-10000-N(/R)-RH 

(z wlotem po prawej stronie)  
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Rysunek  39 Wymiary gabarytowe urzĥdzenia UFO-A-10000-N(/R)-LH 

(z wlotem po lewej stronie)  
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12.3.  RYSUNEK UFO -A-15000 -N(/R)  

 

Rysunek  40 Wymiary gabarytowe urzĥdzenia UFO-A-15000-N(/R)-RH 

(z wlotem po prawej stronie)  
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Rysunek  41 Wymiary gabarytowe urzĥdzenia UFO-A-15000-N(/R)-LH 

(z wlotem po lewej stronie)  
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12.4.  RYSUNEK UFO -A-20000 -N(/R)  

 

Rysunek  42 Wymiary gabarytowe urzĥdzenia UFO-A-20000-N(/R)-RH 

(z wlotem po prawej stronie)  
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Rysunek  43 Wymiary gabarytowe urzĥdzenia UFO-A-20000-N(/R)-LH 

(z wlotem po lewej stronie)  
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12.5.  SZKIC  ROZDZIELNICY UFO -A-N i UFO -A-N/R  

12.5.1.  ROZDZIELNICA UFO -A-N 

 

Rysunek  44 Fasada rozdzielnicy elektrycznej  dla urzĥdzeŋ 

typu UFO-A-N 

 

Q1 ² Wyŉĥcznik gŉĎwny 
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Rysunek  45 Bok LEWY rozdzielnicy elektrycznej  dla urzĥdzeŋ 

typu UFO-A-N 

 

Q1 ² Wyŉĥcznik gŉĎwny 
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Rysunek  46 Wyglĥd wnĳtrza rozdzielnicy elektrycznej z standardowym zasilaniem 3x400V  

i rozruchem typu Y -ƌ dla urzĥdzenia typu UFO-A-N 

 

Q1 ² Wŉĥcznik gŉĎwny; Q1M ² Wyŉĥcznik silnikowy; F1 ² Wyŉĥcznik nadprĥdowy; 

K1M , K2M, K3M  ² styczniki; K1T ² Przekaŭnik czasowy; CKF ² Kontrola faz; 

KR ² Przekaŭnik rezystancyjny; K1, K2 ² Przekaŭniki elektromagnetyczne; B1 ² Sterownik 

  


































































